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CALZADO DE SEGURIDAD

REQUISITOS ADICIONALES

NUEVA NORMA: EN ISO 20345:2022
CATEGORÍAS CARACTERISTICAS

+

T
Puntera resistente a choque de energía 
equivalente a 200 J y a compresión de 15 KN

Resistencia al deslizamiento  
(superficie cerámica y solución detergente)

SB

S3L - inserto no metálico tipo PL | S3S - inserto no metálico tipo PS
Suela con resaltes.

P
Plantilla metálica resistente a la perfora-
ción punzón 4,5 mm de mínimo 1.100 N

S3

WPA
Resistencia del corte a la penetración 
y absorción de agua

S2

+

+

+

S1

Parte trasera cerrada.

A
Disipación cargas electrostáticas:
resistencia entre 0,1 MΩ y 1.000 MΩ

E
Absorción de energía en el talón hasta 20 J

S6
WR
Resistencia al agua del calzado completo

S2 +

S7L - inserto no metálico tipo PL | S7S - inserto no metálico tipo PS

S7
WR
Resistencia al agua del calzado completo

S3 +

SR
Resistencia al deslizamiento superficie cerámica con glicerina

P / PL / PS
Resistencia a la penetración (min. 1.100 N)
P: Inserto de metal: Clavo cónico de d=4,5 mm
PL: Inserto No metálico: Clavo cónico de d=4,5 mm
PS: Inserto No metálico: Clavo cónico de d=3 mm

WR
Resistencia al agua del calzado completo

CI
Aislamiento de la suela 
contra el frío

FO
Suela resistente a los hidrocarburos

SC
Resistencia a abrasión en puntera

LG
Agarre en escalera

ESD
Proteccíon contra las descargas electroestáti-
cas resistencia entre 0,1 MΩ y 100 MΩ.ESD

Norma EN ISO 20347:2022 en el reverso 

HRO
Resistencia suela al calor por 
contacto: (300ºC ≥ 1 min.)

WG
Calzado para soldadura

HI 
Aislamiento de la suela 
contra el calor

CR
Resistencia al corte

C007472

CATALOGO 
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Trueno Safety, S.L. es la primera empresa en España de calzado 
de seguridad que dispone de la última tecnología en máquinas de 
inyección para calzado que permite la INYECCIÓN DIRECTA AL CORTE 
DE CAUCHO BIDENSIDAD (DDR). Actualmente la mejor solución 
técnica para la fabricación de suelas especiales para botas técnicas de 
alto rendimiento para bomberos, militares, forestales y fundición, dada 
la alta protección  y resistencia que aportan frente al calor, el fuego, 
agresiones químicas y atmosféricas y su adherencia entre corte de 
cuero y suela.

Trueno Safety, S.L. ha primado siempre la innovación tecnológica 
y la calidad en el campo de la fabricación de calzado de seguridad, 
colaborando activamente con los principales centros tecnológicos 
como CTCR, INESCOP, IBV, CTC y CTCP, trabajando con los mejores 
partners del sector y adoptando los últimos avances en maquinaria 
y mejora de procesos productivos para ofrecer siempre productos de 
vanguardia en tecnología y diseño.

UN PASO POR DELANTE
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Trueno Safety, S.L. is the first safety footwear company in Spain that 
uses the latest technology in footwear injection moulding machines 
based on DUAL DENSITY RUBBER (DDR), currently the best technical 
solution for manufacturing special soles for high performance footwear 
for fire-fighters, military use, forest work and smelting. They provide an 
excellent protection and resistance against heat, fire, chemicals and the 
weather together with the bond between the leather and the sole.

Trueno Safety, S.L. has always given priority to technological innovation 
and quality when manufacturing safety shoes, actively working 
with key technology centres, such as CTCR, INESCOP, IBV, CTC y 
CTCP, with the best partners in the industry and adopting the latest 
improvements in machinery and in production processes to offer 
cutting-edge products in terms of technology and design.

ONE STEP AHEAD
EN

A Trueno Safety, S.L. é a primeira empresa espanhola de calçado de 
segurança a possuir a mais recente tecnologia em máquinas de injeção 
para calçado que permite a INJEÇÃO DIRETA AO CORTE DE BORRACHA 
DE DUPLA DENSIDADE (DDR), atualmente a melhor solução técnica 
para o fabrico de solas especiais para botas técnicas de alto desempenho 
para bombeiros, militares, silvicultura e fundição, dada a alta proteção 
e resistência que oferece contra calor, fogo, agressões químicas e 
atmosféricas e a sua aderência entre o couro e a sola.

A Trueno Safety, S.L. sempre apostou na inovação tecnológica e na 
qualidade no campo do fabrico de calçado de segurança, colaborando 
ativamente com grandes centros de tecnologia como CTCR, 
INESCOP, IBV, CTC e CTCP e trabalhando com os melhores parceiros 
do setor, adotando os últimos avanços em máquinas e melhorias nos 
processos produtivos, para oferecer sempre produtos de vanguarda 
em tecnologia e design.

UM PASSO À FRENTE
PT

Trueno Safety, S.L. est la première entreprise espagnole de 
chaussures de sécurité qui dispose de la toute dernière technologie 
en matière d’injection pour chaussures, basée sur l’INJECTION 
DIRECTE DE CAOUTCHOUC BIDENSITÉ (DDR) DANS LA COUPE, la 
meilleure solution technique à ce jour pour fabriquer des semelles 
spéciales pour les bottes techniques à haute performance destinées 
aux pompiers, militaires, agents forestiers et travailleurs du secteur 
de la fonderie, grâce à la haute protection et à la résistance à la 
chaleur, au feu, aux agressions chimiques et atmosphériques et à 
leur adhérence entre le cuir et la semelle.

Trueno Safety, S.L. a toujours donné priorité à l’innovation technologique 
et à la qualité dans le domaine de la fabrication de chaussures de sécurité, 
en collaborant activement avec les principaux centres technologiques 
tels que CTCR, INESCOP, IBV, CTC et CTCP, en travaillant avec les 
meilleurs partenaires du secteur et en adoptant les dernières nouveautés 
en machines et amélioration de processus de production, pour offrir en 
continu des produits d’avant-garde en technologie et design.

UN PAS EN AVANT
FR

Trueno Safety, S.L. ist das erste Unternehmen in Spanien, das 
Sicherheitsschuhe mit der neuesten Spritzgusstechnologie herstellt, 
die eine DIREKTEINSPRITZUNG VON DUAL DENSITY GUMMI (DDR) 
BEIM SCHNITT ermöglicht. Dies ist derzeit die beste technische Lösung 
für die Fertigung von Spezialsohlen für technische Hochleistungsstiefel 
für Feuerwehrleute, Soldaten, Waldarbeiter und Gießereimitarbeiter, 
da sie höchsten Schutz und maximale Beständigkeit gegenüber 
Hitze, Feuer, chemischen Substanzen und Witterungseinflüssen und 
beste Haftung zwischen Lederzuschnitt und Sohle bieten.

Trueno Safety, S.L. hat immer die technologische Innovation 
und Qualität bei der Fertigung seiner Sicherheitsschuhe in den 
Vordergrund gestellt und aktiv mit den wichtigsten technologischen 
Zentren, wie CTCR, INESCOP, IBV, CTC und CTCP sowie den 
besten Geschäftspartnern der Branche zusammengearbeitet 
und die neuesten Errungenschaften im Maschinenbau und die 
Verbesserungen in den Produktionsverfahren übernommen, um stets 
Spitzenprodukte in Technologie und Design anbieten zu können.

EIN SCHRITT VORAUS
DE



8 

Requisitos básicos y adicionales para el calzado de trabajo sin puntera de seguridad y el calzado de seguridad de uso general, 
que incorpora elementos para proteger al usuario de las lesiones que puedan ocasionar los accidentes. Están equipados con 
puntera de seguridad, diseñados para ofrecer protección frente al impacto, cuando se ensayen con un nivel de energía de, 
al menos, 200 J y frente a la compresión, cuando se ensayen con una carga de compresión de, al menos, 15 kN.

CALZADO DE TRABAJO CALZADO DE SEGURIDAD

CATEGORÍAS CATEGORÍASCARACTERISTICAS CARACTERISTICAS

CARACTERÍSTICAS ADICIONALES

NORMA: EN ISO 20345:2022NORMA: EN ISO 20347:2022

+ +

T
Puntera resistente a choque de energía 
equivalente a 200 J y a compresión de 15 KNResistencia al deslizamiento  

(superficie cerámica y solución detergente) Resistencia al deslizamiento  
(superficie cerámica y solución detergente)

OB SB

S3L - inserto no metálico tipo PL | S3S - inserto no metálico tipo PS S3L - inserto no metálico tipo PL | S3S - inserto no metálico tipo PS
Suela con resaltes. Suela con resaltes.

P
Plantilla metálica resistente a la perfora-
ción punzón 4,5 mm de mínimo 1.100 N

P
Plantilla metálica resistente a la perfora-
ción punzón 4,5 mm de mínimo 1.100 N

O3 S3

WPA
Resistencia del corte a la penetración 
y absorción de agua

WPA
Resistencia del corte a la penetración 
y absorción de agua

O2 S2

+ +

+ +

+ +

O1 S1

Parte trasera cerrada. Parte trasera cerrada.

A
Disipación cargas electrostáticas:
resistencia entre 0,1 MΩ y 1.000 MΩ

A
Disipación cargas electrostáticas:
resistencia entre 0,1 MΩ y 1.000 MΩ

E
Absorción de energía en el talón hasta 20 J

E
Absorción de energía en el talón hasta 20 J

O6 S6
WR
Resistencia al agua del calzado completo

WR
Resistencia al agua del calzado completo

O2 + S2 +

S7L - inserto no metálico tipo PL | S7S - inserto no metálico tipo PS S7L - inserto no metálico tipo PL | S7S - inserto no metálico tipo PS

O7 S7
WR
Resistencia al agua del calzado completo

WR
Resistencia al agua del calzado completo

O3 + S3 +

SR
Resistencia al deslizamiento
superficie cerámica con glicerina

P / PL / PS
Resistencia a la penetración (min. 1.100 N)
P: Inserto de metal: Clavo cónico de d=4,5 mm
PL: Inserto No metálico: Clavo cónico de d=4,5 mm
PS: Inserto No metálico: Clavo cónico de d=3 mm

WR
Resistencia al agua del calzado completo

CR
Resistencia al corte

CI
Aislamiento de  la suela contra el frío

M
Protección metatarsal

HI 
Aislamiento de  la suela contra el calor

AN
Protección del tobillo

HRO
Resistencia suela al calor por contacto: (300ºC ≥ 1 min.)

FO
Suela resistente a los hidrocarburos

SC
Resistencia a abrasión en puntera

LG
Agarre en escalera

ESD
Proteccíon contra las descargas electroestáti-
cas resistencia entre 0,1 MΩ y 100 MΩ.ESD

NORMATIVA PARA CALZADO EPI

WG
Calzado para soldadura
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Forro transpirable, 100%  impermeable al agua y al viento 
Breathable lining, 100% waterproof and windproof
Doublure respirante, 100% imperméable et coupe-vent
Atmungsaktives Innenfutter, 100 % wasser- und windundurchlässig
Forro respirável, 100% impermeável e à prova de vento

Máxima capilaridad para alejar el sudor
Maximum capillary action to ward off sweat
Maximum de capillarité pour éviter la sueur
Höchste Kapillarwirkung zur Schweißableitung
Capilaridade máxima para manter o suor afastado

Alta resistencia al corte y al desgarro
High cut and tear resistance
Haute résistance à la coupure et à la déchirure
Hohe Schnitt- und Reißfestigkeit
Alta resistência ao corte e ao rasgo

Regulación proactiva de la temperatura para mayor confort
Proactive temperature regulation for greater comfort
Régulation proactive de la température pour un meilleur confort
Proaktive Temperaturregulierung für höheren Tragekomfort
Regulação proativa da temperatura para maior conforto
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Basic and additional requirements for occupational footwear without a safety toecap (EN ISO 20347:2022) and safety 
footwear (EN ISO 20345:2022) for general use, which incorporates elements to protect the user from injuries that may 
cause accidents. They are equipped with a safety toe cap, designed to offer protection against impact, when tested with 
an energy level of at least 200 J, and against compression, when tested with a compression load of at least 15 kN.

OCCUPATIONAL FOOTWEAR SAFETY FOOTWEAR

CATEGORIES CATEGORIESFEATURES FEATURES

ADDITIONAL REQUIREMENTS

STANDARDS:  EN ISO 20345:2022STANDARDS: EN ISO 20347:2022

EN

+ +

T
Toecap resistant to impacts of 
an energy of 200 J and crushing of 15 KNMandatory Slip resistance 

(ceramic surface and detergent solution) Mandatory Slip resistance 
(ceramic surface and detergent solution)

OB SB

O3L - Non-metallic insert PL type  | O3S - Non-metallic insert PS type S3L - Non-metallic insert PL type  | S3S - Non-metallic insert PS type

Cleated outsole Cleated outsole

P
Insole with protection against perforation 
with a 4.5 mm conical nail minimum 1,100 N

P
Insole with protection against perforation 
with a 4.5 mm conical nail minimum 1,100 N

O3 S3

WPA
Upper is resistant to water penetration 
and absorption

WPA
Upper is resistant to water penetration 
and absorption

O2 S2

+ +

+ +

+ +

O1 S1

Closed heel area Closed heel area

A
Dissipation of electrostatic charges: resist-
ance between 0.1 MΩ and 1,000 MΩ.

A
Dissipation of electrostatic charges: resist-
ance between 0.1 MΩ and 1,000 MΩ.

E
Energy absorption of heel up to 20 J

E
Energy absorption of heel up to 20 J

O6 S6
WR
Shoes  totally resistant to water

WR
Shoes  totally resistant to water

O2 + S2 +

O7L - Non-metallic insert PL type  | O7S - Non-metallic insert PS type S7L - Non-metallic insert PL type  | S7S - Non-metallic insert PS type

O7 S7
WR
Shoes  totally resistant to water

WR
Shoes  totally resistant to water

O3 + S3 +

SR
Slip resistance 
ceramic surface with glycerine

P / PL / PS
Insole with protection against 
perforation to a force of 1.100 N
P: Metal insert: d=4.5mm conical nail
PL: Non-metallic Insert: Conical nail d=4.5 mm
PS: Non-metallic Insert: Conical nail d=3 mm

WR
Shoes  totally resistant to water

CR
Cut resistant

CI
Sole insulation against cold

M
Metatarsal protection

HI 
 Sole insulation against heat

AN
Ankles impact protection

HRO
Heat resistance of sole on contact: 
up to 300°C during 1 minute

FO
Hydrocarbon resistant sole

SC
Scuff cap

LG
Ladder grip

ESD
Dissipation of electrostatic charges: 
resistance between 0.1 MΩ and 100 MΩESD

REGULATIONS FOR PPE FOOTWEAR

WG
Welding Grade
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Conditions de base et complémentaires pour les chaussures de travail sans embout de sécurité (EN ISO 20347:2022) et les 
chaussures de sécurité (EN ISO 20345:2022) à usage général, qui intègrent des éléments pour protéger l’utilisateur contre 
les blessures susceptibles de provoquer des accidents. Chaussures de sécurité équipées d’un embout de protection, conçu 
pour offrir une protection contre les chocs, lorsqu’elles sont testées avec un niveau d’énergie d’au moins 200 J, et contre 
l'écrasement, lorsqu’elles sont testées avec une charge de compression d’au moins 15 kN.

CHAUSSURES DE TRAVAIL CHAUSSURES DE SÉCURITÉ

MARQUAGES MARQUAGESEXIGENCES EXIGENCES

EXIGENCES ADDITIONNELLES

NORMES:  EN ISO 20345:2022NORMES: EN ISO 20347:2022

FR

+ +

T
Embout résistant aux impacts d’une 
énergie de 200 J et à l’écrasement de 15 KN.Antidérapant obligatoire (surface céra-

mique et solution détergente) Antidérapant obligatoire (surface céra-
mique et solution détergente) 

OB SB

S3L - Non métallique insert type PL  | S3S - Non métallique insert type PSO3L - Non métallique insert type PL  | O3S - Non métallique insert type PS
Semelle avec crampons Semelle avec crampons

P
Semelle antiperforation (insert métallique) ré-
sistante à une force statique de 1100 Newton

P
Semelle antiperforation (insert métallique) ré-
sistante à une force statique de 1100 Newton

O3 S3

WPA
Tige résistante à la pénétration et à 
l’absorption de l’eau

WPA
Tige résistante à la pénétration et à 
l’absorption de l’eau

O2 S2

+ +

+ +

+ +

O1 S1

Contrefort fermé Contrefort fermé

A
Dissipation des charges électrostatiques: 
résistance entre 0,1 MΩ et 1 000 MΩ.

A
Dissipation des charges électrostatiques: 
résistance entre 0,1 MΩ et 1 000 MΩ.

E
Absorption d’énergie du talon jusqu’à 20 J

E
Absorption d’énergie du talon jusqu’à 20 J

O6 S6
WR
Chaussures totalement résistantes à l’eau

WR
Chaussures totalement résistantes à l’eau

O2 + S2 +

O7 S7
WR
Chaussures totalement résistantes à l’eau

WR
Chaussures totalement résistantes à l’eau

O3 + S3 +

SR
Semelle anti-glissante 
sur surface céramique avec glycérine

P / PL / PS
Semelle intérieure protectrice contre 
la perforation à une force de 1.100 N. 
P: Insert métallique : clou conique d=4,5 mm
PL: Insert non métallique : Clou conique d=4,5 mm
PS: Insert non métallique : Clou conique d=3 mm

WR
Chaussures totalement 
résistantes à l’eau

CR
Résistant aux coupures

CI
Semelle isolante contre le froid

M
Protection du métatarse

HI 
Semelle isolante contre la chaleur

AN
Protection contre les chocs 
aux chevilles

HRO
Semelle résistante à la chaleur par contact: 
jusqu’à 300°C pendant 1 minute

FO
Semelle résistante aux hydrocarbures

SC
Résistance à l’abrasion 
des pare-pierres

LG
 Système grip pour échelle

ESD
Dissipation des charges électrostatiques: 
résistance entre 0,1 MΩ et 100 MΩESD

RÉGLEMENTATION POUR LES CHAUSSURES EPI

WG
Chaussures de protection pour le soudage

S7L - Non métallique insert type PL  | S7S - Non métallique insert type PSO7L - Non métallique insert type PL  | O7S - Non métallique insert type PS
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Grund- und Zusatzanforderungen an Berufsschuhe ohne Zehenschutzkappe (EN ISO 20347:2022) und Sicherheitsschuhe 
(EN ISO 20345:2022) für den allgemeinen Gebrauch, die Elemente zum Schutz des Benutzers vor Verletzungen durch 
Unfälle umfassen. Sie sind mit einer Sicherheitskappe versehen, die so konzipiert ist, dass sie im vorderen Teil Schutz 
vor Stößen bietet. Dazu werden sie mit einem Energieniveau von mindestens 200 getestet. Und vor Kompression, dazu 
werden sie mit einer Kompressionslast von mindestens 15 kN getestet.

BERUFSSCHUHE SICHERHEITSSCHUHE

KENNZEICHNUNG KENNZEICHNUNGBESCHREIBUNG BESCHREIBUNG

ZUSATZ-ANFORDERUNGEN

NORMEN:  EN ISO 20345:2022NORMEN: EN ISO 20347:2022

DE

+ +

T
Stoßfeste Kappe bei einer Energieeinwirkung 
von 200 J und kompressionsfest bis 15 kNRutschhemmung 

(Keramikböden + Reinigungsmittel) Rutschhemmung 
(Keramikböden + Reinigungsmittel)

OB SB

Profilierte Laufsohle Profilierte Laufsohle

P
Durchtrittsicherheit Metalleinlage 
Test auf breiter Spitze 4,5 mm

P
Durchtrittsicherheit Metalleinlage 
Test auf breiter Spitze 4,5 mm

O3 S3

WPA
Wasserabweisendes

WPA
WasserabweisendesO2 S2

+ +

+ +

+ +

O1 S1

Geschlossener Fersenbereich Geschlossener Fersenbereich

A
Ableitung elektrostatischer Aufladungen: 
Beständigkeit zwischen 0,1 MΩ und 1000 MΩ.

A
Ableitung elektrostatischer Aufladungen: 
Beständigkeit zwischen 0,1 MΩ und 1000 MΩ.

E
Energieabsorption an der Ferse bis 20 J

E
Energieabsorption an der Ferse bis 20 J

O6 S6
WR
Wasserdichter Schuh

WR
Wasserdichter Schuh

O2 + S2 +

O7L - Nichtmetallische Einlage, Typ PL  | O7S - Nichtmetallische Einlage, Typ PS

O3L - Nichtmetallische Einlage, Typ PL  | O7S - Nichtmetallische Einlage, Typ PS

S7L - Nichtmetallische Einlage, Typ PL  | S7S - Nichtmetallische Einlage, Typ PS

S3L - Nichtmetallische Einlage, Typ PL  | S3S - Nichtmetallische Einlage, Typ PS

O7 S7
WR
Wasserdichter Schuh

WR
Wasserdichter Schuh

O3 + S3 +

SR
Rutschhemmung 
Keramikfliesen mit Glyzerin

P / PL / PS
Innensohle mit Durchtrittschutz bis zu 
einer Kraft von 1.100 N
P: Metall-Einlage: Kegelstift, Ø 4,5 mm
PL: Nichtmetallische Einlage: Kegelstift, Ø 4,5 mm
PS: Nichtmetallische Einlage: Kegelstift, Ø 3 mm

WR
Wasserdichter Schuh

CR
Schnittfestigkeit

CI
Dämmung gegen Kälte der Sohle

M
Mittelfußschutz.

HI 
Dämmung gegen Wärme der Sohle

AN
Knöchelschutz.

HRO
Hitzeresistente Sohle, bei einer Kontakt-
wärme von bis zu 300°C für 60 Sekunden

FO
Kohlenwasserstoff-beständige Sohle

SC
Sehr abriebfester Zehenbereich

LG
Leitergrip

ESD
Schutz vor elektrostatischen Entladungen Be-
ständigkeit zwischen 0,1 MΩ und 100 MΩESD

NORMEN FÜR PSA-SCHUHE

WG
Schuhwerk für Schweißarbeiten
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Requisitos básicos e adicionais para calçado profissional sem biqueira de segurança (EN ISO 20347:2022) e calçados 
de segurança (EN ISO 20345:2022) de uso geral, que incorporam elementos para proteger o usuário de lesões que 
possam causar acidentes. São equipados com biqueira de segurança, projectada para oferecer proteção contra 
impacto, quando testado com nível de energia de pelo menos 200 J, e contra compressão, quando testado com 
carga de compressão de pelo menos 15 kN.

CALÇADO DE TRABALHO CALÇADO DE SEGURANÇA

REQUISITOS ADICIONAIS

PT

+ +

T
Biqueira resistente a impactos de energia 
de 200 J e esmagamento de 15 KNResistência ao deslizamento (superfície 

cerâmica e solução detergente) Resistência ao deslizamento (superfície 
cerâmica e solução detergente)

OB SB

S3L - Inserção não metálica tipo PL  | S3S - Inserção não metálica tipo PSO3L - Inserção não metálica tipo PL  | O3S - Inserção não metálica tipo PS
Sola com saliências Sola com saliências

P
Palmilha com proteção contra perfuração a 
uma força de 1.100 Newton

P
Palmilha com proteção contra perfuração a 
uma força de 1.100 Newton

O3 S3

WPA
A parte superior é resistente à penetra-
ção e absorção de água

WPA
A parte superior é resistente à penetra-
ção e absorção de água

O2 S2

+ +

+ +

+ +

O1 S1

Contraforte fechado Contraforte fechado

A
Dissipação de cargas electrostáticas: 
resistência entre 0,1 MΩ e 1.000 MΩ

A
Dissipação de cargas electrostáticas: 
resistência entre 0,1 MΩ e 1.000 MΩ

E
Absorção de energia do calcanhar até 20 J

E
Absorção de energia do calcanhar até 20 J

O6 S6
WR
Sapatos totalmente resistentes à água

WR
Sapatos totalmente resistentes à água

O2 + S2 +

O7 S7
WR
Sapatos totalmente resistentes à água

WR
Sapatos totalmente resistentes à água

O3 + S3 +

SR
Resistência ao deslizamento 
superfície cerâmica com glicerina

P / PL / PS
Palmilha com proteção contra perfura-
ção a uma força de 1.100 N 
P: Inserção de metal: prego cónico d = 4,5 mm
PL: Inserção não metálica: Prego cónico d= 4,5 mm
PS: Inserção não metálica: Prego cónico d= 3 mm

WR
Sapatos totalmente 
resistentes à água

CR
Resistente ao corte

CI
Isolamento da sola contra o frio

M
Proteção metatarsal

HI 
Isolamento da sola contra o calor

AN
Proteção contra impactos 
nos tornozelos

HRO
Resistência térmica da sola ao contacto: 
até 300°C durante 1 minuto

FO
Sola resistente a hidrocarbonetos

SC
Resistência à abrasão na biqueira

LG
 Agarre a escada

ESD
Proteção contra resistência de descargas 
electrostáticas entre 0,1 MΩ e 100 MΩESD

REGULAMENTOS PARA CALÇADOS EPI

WG
Calçado de proteção para soldagem

S7L - Inserção não metálica tipo PL  | S7S - Inserção não metálica tipo PSO7L - Inserção não metálica tipo PL  | O7S - Inserção não metálica tipo PS

CATEGORIA CATEGORIAREQUISITOS REQUISITOS

NORMA:  EN ISO 20345:2022NORMA: EN ISO 20347:2022
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A new concept in safety 
footwear, "stylish protection". 
This range of footwear is 
designed for professionals 
who want to combine 
the style and comfort of 
sports footwear, without 
jeopardising their safety at 
work. Lightweight and flexible 
models that reduce tiredness, 
made with high-quality 
materials that ensure long-
term durability.

The perfect range for jobs that 
require versatile, safe footwear 
with a touch of style.

EN
"Protéger, avec style", un nou-
veau concept en matière de 
chaussures de sécurité. Cette 
gamme de chaussures a été 
conçue pour les professionnels 
qui recherchent l'esthétique et 
le confort d'une chaussure de 
sport, tout en assurant la sécuri-
té au travail. Des modèles légers 
et souples qui permettent de 
réduire la fatigue et sont confec-
tionnés dans des matériaux de 
grande qualité, afin de garantir 
leur longue durée de vie.

Une ligne idéale pour les tra-
vaux qui exigent des chaussures 
polyvalentes, sûres et élégantes.

FR
Um novo conceito de calçado 
de segurança: "proteger com 
estilo". Esta linha de calçado foi 
concebida para profissionais 
que procuram aliar a estética e 
o conforto do calçado despor-
tivo, sem nunca comprometer 
a sua segurança no trabalho. 
Modelos leves e flexíveis que 
reduzem a fadiga, fabricados 
com materiais de alta qualida-
de para garantir a durabilidade 
ao longo do tempo.

Uma linha ideal para os traba-
lhos que exigem um calçado 
versátil e seguro com um toque 
de estilo.

PT
Ein neues Konzept für Sicher-
heitsschuhe, „Schutz mit Stil“. 
Diese Schuhlinie richtet sich 
an Fachkräfte, die die Ästhetik 
und Bequemlichkeit von Sport-
schuhen ohne Einbußen bei der 
Arbeitssicherheit kombinieren 
möchten. Es handelt sich um 
leichte und flexible Modelle, die 
Ermüdung vorbeugen und aus 
sehr hochwertigem Material her-
gestellt sind, um Haltbarkeit über 
eine lange Zeit zu gewährleisten.

Eine perfekte Schuhlinie für 
Arbeiten, die vielseitiges, siche-
res Schuhwerk erfordern, und 
noch dazu stilvoll sind.

DE
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SPORT LINE
Un nuevo concepto de calzado de seguridad, 
“proteger con estilo”. Esta línea de calzado 
está diseñada para aquellos profesionales 
que buscan combinar la estética y la 
comodidad del calzado deportivo, sin 
comprometer en ningún momento su 
seguridad laboral. Modelos  ligeros y flexibles 
que reducen la fatiga, confeccionados con 
materiales de alta calidad para garantizar 
durabilidad a lo largo del tiempo.

Una lÍnea perfecta para aquellos trabajos 
que demandan un calzado versátil, seguro y 
con un toque de estilo.
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SPORT LINE

OXIDO B

OXIDO GRY

Ref. 1106.3CT-19-3-X-N

Ref. 1106.3CT-17-3-X-GR

Talla / Size:  35-50 (EU)

Talla / Size:  35-50 (EU)

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022

S1+PS+SR+CI+FO

S1+PS+SR+CI+FO

CAT II

CAT II

SR

SR

ESD

S1 PS

ESD

S1 PS

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

> Zapato de piel serraje / textil tipo cordura
> Aretes NO metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D 

> Zapato de piel serraje / textil tipo cordura
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

Split leather / cordura shoe.  
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato couro rachado / 
cordura. Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Split leather / cordura shoe.  
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato couro rachado / 
cordura.  Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Chaussure cuir croûte 
/ cordura. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Chaussure en cuir croûte 
/ cordura. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Schuh aus Wildleder / Textil 
Typ Cordura. NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Schuh aus Wildleder / Textil 
Typ Cordura. NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE
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OXIDO GR
Ref. 1106.3CT-17-3-X-GE
Talla / Size:  35-50 (EU)

EN ISO 20345:2022
S1+PS+SR+CI+FO CAT II

ESD

S1 PS

PROTECCIÓN:

NORMA:

SR

> Zapato de piel serraje / textil tipo cordura
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

Split leather / cordura shoe.  
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato couro rachado / 
cordura.  Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT
Chaussure en cuir croûte 
/ cordura. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Schuh aus Wildleder / Textil 
Typ Cordura. NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE
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SPORT LINE

> Zapato Textil BIREX y piel serraje 
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

> Zapato de microfibra nobucada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

STRIKE

ETNA LACE

Ref. 1107.3CT-17-3-X

Ref. 1101.3CT-17-3-X

Talla / Size:  35-50 (EU)

Talla / Size:  35-50 (EU)

EN ISO 20345:2022
S1+PS+SR+CI+FO CAT II

ESD

S1 PS

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

SR

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO CAT II

ESD

S3S
SR

Nobucoted microfiber shoe
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure.  Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Chaussure en microfibre 
nobucotée Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Sapato de microfibra 
nobucotado. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento em 
cadarço.  Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT

BIREX textile / Split leather 
shoe.  Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Chaussure BIREX textile 
/ cuir croûte. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Sapato Têxtil BIREX / couro 
rachado. 
Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT
Schuh aus BIREX Textil und 
Wildleder. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU2D.

DE

Schuh aus Nubuk-Mikrofaser. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE
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> Zapato de microfibra nobucada
> Cierre mediante velcro
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

> Zapato de microfibra nobucada perforada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

ETNA VELCRO

ETNA HOLE

Ref. 1101.3CT-17-3-XV

Ref. 1101.3CT-17-3-XP

Talla / Size:  35-50 (EU)

Talla / Size:  35-50 (EU)

EN ISO 20345:2022
S1+PS+SR+CI+FO CAT II

ESD

S1 PS

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

SR

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO CAT II

ESD

S3S
SR

Perforated nubuck 
microfiber shoe
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure.  Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Chaussure en microfibre 
nobucotée Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure 
anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Sapato de microfibra 
nobuck perfurado. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento em 
cadarço.  Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT

Nobucoted microfiber shoe
Non-metallic eyelets. Velcro 
closure.  Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Chaussure de microfibre 
nobucada perforée. Oeillets 
non métalliques. Fermeture 
à lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Sapato de microfibra 
nobucotado. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento 
de velcro.  Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT

Schuh aus perforierter Nu-
buk-Mikrofaser. NICHT-metal-
lische Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Schuh aus Nubuk-Mikrofaser. 
NICHT-metallische Kanten. 
Klettverschluss.
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE
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SPORT LINE

> Zapato de Textil hidrofugado alta visibilidad 
    y piel nobuck
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

> Zapato de Textil hidrofugado y piel serraje
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

POWER

SPRINT

Ref. 1104.3CT-17-3-X

Ref. 1102.3CT-17-3-X

Talla / Size:  35-50 (EU)

Talla / Size:  35-50 (EU)

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022

S3S+SR+CI+FO

S3S+SR+CI+FO

CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

ESD

S3S
SR

High visibility waterproof 
textile shoe and nubuck 
leather. Non-metallic 
eyelets. Lace-up closure. 
Breathable lining. Non-
metallic toe. Non-metallic 
anti-perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Chaussure textile imperméable 
haute visibilité et nubuck. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. Doublure 
respirante. Embout non 
métallique. Semelle intérieure 
anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Sapato têxtil impermeável 
de alta visibilidade e couro 
nobuck. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Water-repellent textile and 
split leather shoe. Non-
metallic eyelets. Lace-up 
closure.  Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Chaussure en textile 
déperlante et daim. Oeillets 
non métalliques. Fermeture 
à lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Sapato em tecido 
impermeável e couro 
rachado. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT
Schuh aus wasserabwei-
sender Textil und Wildleder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE

Schuh aus gut sichtbarer, 
wasserabweisender textil und 
nubukleder. NICHT-metalli-
sche Kanten. Klettverschluss.
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE
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> Zapato de piel Nobuck hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

SCUDO
Ref. 1103.3CT-17-3-X
Talla / Size:  35-50 (EU)

PROTECCIÓN:

NORMA: EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO CAT II

ESD

S3S
SR

> Zapato de piel serraje hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

DELTA
Ref. 1105.3CT-17-3-X
Talla / Size:  35-50 (EU)

PROTECCIÓN:

NORMA: EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO CAT II

ESD

S3S
SR

Water repellent nubuck 
leather shoe.
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure.  Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Chaussure en cuir nubuck 
hydrofuge. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Sapato em pele nobuck 
repelente à água. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento em 
cadarço.  Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Schuh aus wasserabweisen-
dem Leder.  NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Water-repellent split leather 
shoe.Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Chaussure en daim déperlante. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. Doublure 
respirante. Embout non 
métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation 
non métallique. Semelle 
PU2D.

FR
Sapato couro rachado 
impermeável.
Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT
Wasserabweisender spaltle-
derschuh. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU2D.

DE
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SPORT LINE

> Bota de piel Nobuck hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

> Zapato de piel Nobuck hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

SCUDO PLUS

AGNES

Ref. 1108.3CT-17-3-X

Ref. 1109.3CT-15-3-X

Talla / Size:  35-50 (EU)

Talla / Size:  35-50 (EU)

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022

S3S+SR+CI+FO

S3S+SR+CI+FO

CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

ESD

S3S
SR

Water repellent nubuck 
leather boot. Non-metallic 
eyelets. Lace-up closure.  
Breathable lining. Non-
metallic toe. Non-metallic 
anti-perforation textile 
insole. PU2D sole.

EN
Botte en cuir nubuck 
hydrofuge. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Bota em pele nobuck 
repelente à água. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento em 
cadarço.  Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Stiefel aus wasserabweisen-
dem Leder. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU2D.

DE

Water repellent nubuck 
leather shoe. Non-metallic 
eyelets. Lace-up closure.  
Breathable lining. 
Non-metallic toe.Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Chaussure en cuir nubuck 
hydrofuge. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Sapato em pele nobuck 
repelente à água. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento em 
cadarço.  Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Schuh aus wasserabweisen-
dem Leder.  NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE
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> Bota de piel Nobuck hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre dial de precisión
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

> Zapato de piel Nobuck hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre dial de precisión
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

SCUDO PLUS BT

SCUDO BT

Ref. 1108.3CT-17-3-BT

Ref. 1103.3CT-17-3-BT

Talla / Size:  35-50 (EU)

Talla / Size:  35-50 (EU)

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022

S3S+SR+CI+FO

S3S+SR+CI+FO

CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

ESD

S3S
SR

Water repellent nubuck 
leather boot. Non-metallic 
eyelets. Precision dial 
closure.  Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN

Water repellent nubuck 
leather shoe. Non-metallic 
eyelets. Precision dial 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN

Botte en cuir nubuck hydrofuge.  
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à molette de 
précision. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Chaussure en cuir nubuck 
hydrofuge. Oeillets non 
métalliques. Fermeture 
à molette de précision. 
Doublure respirante. Embout 
non métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR

Bota em pele nobuck 
repelente à água. Ilhós 
não metálicos.  Fecho de 
discagem de precisão. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Sapato em pele nobuck 
repelente à água. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento em 
cadarço.  Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT

Stiefel aus wasserabweisen-
dem Leder. NICHT-metallische 
Kanten. Präzisions-Drehver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Schuh aus wasserabweisen-
dem Leder. NICHT-metallische 
Kanten. Präzisions-Drehver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU2D.

DE
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SPORT LINE

> Zapato Textil hidrofugado HV y piel nobuck
> Aretes NO metálicos 
> Cierre dial de precisión
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

> Botas Textil hidrofugado HV y piel nobuck
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

SCUDO HVY BT

SCUDO PLUS HVOR

Ref. 1103.3CT-17-11-BT

Ref. 1108.3CT-17-10-X

Talla / Size:  35-50 (EU)

Talla / Size:  35-50 (EU)

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022

S3S+SR+CI+FO

S3S+SR+CI+FO

CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

ESD

S3S
SR

High visibility waterproof 
textile shoe and nubuck 
leather. Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure.  Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN

High visibility waterproof 
textile and nubuck leather 
shoe. Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure.  Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN

Chaussure textile imperméable 
haute visibilité et nubuck.
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. Doublure 
respirante. Embout non 
métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR

Chaussure textile imperméable 
haute visibilité et nubuck.
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. Doublure 
respirante. Embout non 
métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR

Sapato têxtil impermeável 
de alta visibilidade e couro 
nobuck. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Sapato têxtil impermeável 
de alta visibilidade e couro 
nobuck. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Schuh aus gut sichtbarer, 
wasserabweisender textil und 
nubukleder. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische Anti-
perforationssohle. Sohle PU2D.

DE

Schuh aus gut sichtbarer, 
wasserabweisender textil und 
nubukleder. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische Anti-
perforationssohle. Sohle PU2D.

DE
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> Botas Textil hidrofugado HV y piel nobuck
> Aretes NO metálicos 
> Cierre dial de precisión
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

SCUDO PLUS HVY BT
Ref. 1108.3CT-17-11-BT
Talla / Size:  35-50 (EU)

PROTECCIÓN:

NORMA: EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO CAT II

ESD

S3S
SR

HV waterproof textile and 
nubuck leather boots.
 Non-metallic eyelets. 
Precision dial closure.  
Breathable lining. Non-
metallic toe.  Non-metallic 
anti-perforation textile 
insole. PU2D sole.

EN
Bottes en textile hydrofugée 
HV et cuir nubuck. Oeillets 
non métalliques. Fermeture 
à molette de précision. 
Doublure respirante. Embout 
non métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Botas de tecido HV imper-
meável e couro nobuck. 
Ilhós não metálicos. Fecho de 
discagem de precisão. 
Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Stiefel aus wasserdichtem 
HV-Textil und Nubukleder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Präzisions-Drehverschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE
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A footwear collection de-
signed to meet the challeng-
ing needs of staff who work in 
hospitality, the food industry 
and the healthcare and phar-
maceutical sectors. 

This range includes a wide 
variety of options, from clogs 
and work footwear to safety 
footwear with toecaps, all de-
signed to offer comfort, safety 
and ease of cleaning, essen-
tial features for fast-paced 
industries where a high level 
of protection and hygiene is 
required.

EN
Une collection de chaussures 
conçue en tenant compte des 
besoins des professionnels de 
l'hôtellerie, des industries ali-
mentaires, du secteur hospita-
lier et pharmaceutique. 

Une ligne aux nombreuses 
options, des sabots aux chaus-
sures de travail et chaussures 
de sécurité avec coquille de 
protection, qui met l'accent sur 
le confort, la sécurité et la faci-
lité de nettoyage, des caracté-
ristiques essentielles pour des 
secteurs où le rythme de tra-
vail, le niveau de protection et 
l'hygiène sont très élevés.

FR
Coleção de calçado concebida 
para responder às necessida-
des exigentes do pessoal que 
trabalha nos setores da hotela-
ria, indústria alimentar, restau-
ração e farmacêutica. 

Uma linha que inclui uma am-
pla variedade de opções, desde 
socas, calçado de trabalho e 
calçado de segurança com bi-
queira, todos concebidos com 
foco no conforto, segurança e 
facilidade de limpeza, caracte-
rísticas essenciais para setores 
com um elevado ritmo de tra-
balho e onde é necessário um 
alto nível de proteção e higiene.

PT
Schuhkollektion für höchste An-
forderungen von Personen im 
Gastgewerbe, in der Lebensmittel-
industrie, im Gesundheitswesen 
und in der Pharmaindustrie. 

Eine Schuhlinie, die eine große Viel-
falt an Optionen bietet, von Panti-
nen, Arbeitsschuhen bis zu Sicher-
heitsschuhen mit Schuhkappe, 
alle mit besonderem Augenmerk 
auf Bequemlichkeit, Sicherheit und 
einfache Reinigung hergestellt, 
Eigenschaften, die in Branchen mit 
hohem Arbeitsrhythmus unab-
dingbar sind und in denen ein ho-
hes Niveau an Schutz und Hygiene 
notwendig ist.

DE
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CONFORT LINE
Colección de calzado diseñada para satisfacer 
las exigentes necesidades del personal que 
trabaja en la hostelería, industria alimentaria, 
sector hospitalario y farmacéutico. 

Una línea que incluye una amplia variedad 
de opciones, desde zuecos, calzado de 
trabajo y calzado de seguridad con puntera, 
todos diseñados con un enfoque en la 
comodidad, seguridad y facilidad de limpieza, 
características esenciales para sectores con 
un alto ritmo de trabajo y donde se requiere 
un elevado nivel de protección e higiene.
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CONFORT FOOD LINE

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

KAMBO W

KAMBO B

Ref. 401.0-68-3

Ref. 401.0-69-3

Talla / Size:  36-48 (EU)

Talla / Size:  36-48 (EU)

EN ISO 20347:2022

EN ISO 20347:2022

O2+SR+CI+HI+HRO

O2+SR+CI+HI+HRO

CAT II

CAT II

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

ESD

O2
SR

ESD

O2
SR

Waterproof microfiber shoe. 
Metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
EVA Rubber Sole.

EN

Waterproof microfiber shoe. 
Metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
EVA Rubber Sole.

EN
Chaussure en microfibre 
hydrofugée. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR

Sapato de microfibra 
repelente de água. 
Ilhós metálicos. Fechamento 
em cadarço.  Forro respirável. 
Sola de borracha EVA.

PT

Sapato de microfibra 
repelente de água. 
Ilhós metálicos. Fechamento 
em cadarço.  Forro respirável. 
Sola de borracha EVA.

PT

Chaussure en microfibre 
hydrofugée. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR
Wasserabweisender mikrofa-
serschuh. Metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
EVA-Gummisohle.

DE

Wasserabweisender mikrofa-
serschuh. Metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
EVA-Gummisohle.

DE
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> Zapato de microfibra 
   perforada, hidrofugada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

> Zapato de microfibra 
   perforada, hidrofugada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

KAMBO W HOLE

KAMBO B HOLE

Ref. 401.0-68-3-P

Ref. 401.0-69-3-P

Talla / Size:  36-48 (EU)

Talla / Size:  36-48 (EU)

EN ISO 20347:2022

EN ISO 20347:2022

O1+SR+CI+HI+HRO

O1+SR+CI+HI+HRO

CAT II

CAT II

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

ESD

O1
SR

ESD

O1
SR

Perforated, water-repellent 
microfiber shoe. Metallic 
eyelets. Lace-up closure. 
Breathable lining. EVA 
Rubber Sole.

EN

Perforated, water-repellent 
microfiber shoe. Metallic 
eyelets. Lace-up closure. 
Breathable lining. EVA 
Rubber Sole.

EN

Chaussure en microfibre 
perforée et déperlante. 
Oeillets métalliques. 
Fermeture à lacets. Doublure 
respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR

Chaussure en microfibre 
perforée et déperlante. 
Oeillets métalliques. 
Fermeture à lacets. Doublure 
respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA.

FR

Sapato de microfibra 
perfurado e repelente 
à água. Ilhós metálicos. 
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Sola de 
borracha EVA.

PT

Sapato de microfibra 
perfurado e repelente 
à água. Ilhós metálicos. 
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Sola de 
borracha EVA.

PT

Perforierter, wasserabweisen-
der mikrofaserschuh. Metal-
lische Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. EVA-Gummisohle.

DE

Perforierter, wasserabweisen-
der mikrofaserschuh. Metal-
lische Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. EVA-Gummisohle.

DE
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CONFORT FOOD LINE

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones elásticos
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones elasticos
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

ZENITH W

ZENITH B

Ref. 501.0-68-3

Ref. 501.0-69-3

Talla / Size:  36-48 (EU)

Talla / Size:  36-48 (EU)

EN ISO 20347:2022

EN ISO 20347:2022

O2+SR+CI+HI+FO+HRO

O2+SR+CI+HI+FO+HRO

CAT II

CAT II

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

O2

ESD SR

ESD SR

O2

Waterproof microfiber shoe. 
Metallic eyelets. Elastic lace 
closure. Breathable lining. 
EVA Rubber Sole.

EN

Waterproof microfiber shoe. 
Metallic eyelets. Elastic lace 
closure. Breathable lining. 
EVA Rubber Sole.

EN

Chaussure en microfibre 
hydrofugée. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets élastiques. Doublure 
respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR

Chaussure en microfibre 
hydrofugée. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets élastiques. Doublure 
respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR

Sapato de microfibra 
repelente de água. Ilhós 
metálicos. Fechamento 
de renda elástica. Forro 
respirável. 
Sola de borracha EVA.

PT

Sapato de microfibra 
repelente de água. Ilhós 
metálicos. Fechamento 
de renda elástica. Forro 
respirável. 
Sola de borracha EVA.

PT

Wasserabweisender mikrofa-
serschuh. Metallische Kanten. 
Elastischer Spitzenverschluss.
Atmungsaktives Innenfutter. 
EVA-Gummisohle.

DE

Wasserabweisender mikrofa-
serschuh. Metallische Kanten. 
Elastischer Spitzenverschluss.
Atmungsaktives Innenfutter. 
EVA-Gummisohle.

DE
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> Zapato de microfibra hidrofugada 
   y rejilla textil transpirable
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones elasticos
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

ZENITH B TEXTIL
Ref. 501.0-69-12
Talla / Size:  36-48 (EU)

EN ISO 20347:2022
O1+SR+CI+HI+FO+HRO CAT IIPROTECCIÓN:

NORMA:

ESD SR

O1

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Cierre mediante elastico
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

SCRAPPER
Ref. 813.1C-57-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S2+SR+CI+FO+LG CAT II

SRESD

S2

PROTECCIÓN:

NORMA:

Waterproof microfiber shoe 
with breathable textile mesh. 
Metallic eyelets. Elastic lace 
closure. Breathable lining. 
EVA Rubber Sole.

EN
Chaussure en microfibre 
hydrofuge avec mesh 
textile respirant. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets élastiques. 
Doublure respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR
Calçado em microfibra 
impermeável com malha 
têxtil respirável Ilhós 
metálicos. Fechamento de 
renda elástica. 
Forro respirável. 
Sola de borracha EVA.

PT
Wasserabweisender 
Mikrofaserschuh mit 
atmungsaktivem Textilnetz. 
Metallische Kanten. 
Elastischer Spitzenverschluss.
Atmungsaktives Innenfutter. 
EVA-Gummisohle.

DE

Waterproof microfiber shoe.  
Elastic closure. Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
PU2D sole.

EN
Sapato de microfibra 
repelente de água. Fecho 
elástico. Forro respirável. 
Biqueira não metálica. Sola 
PU2D.

PT
Chaussure en microfibre 
hydrofugée. Fermeture 
élastique. Doublure 
respirante. Embout non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Schuh aus wasserabweisender 
Mikrofaser. 
Elastischer Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE
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CONFORT FOOD LINE

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Cierre mediante velcro
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

MATRIX
Ref. 810.1C-57-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S2+SR+CI+FO+LG CAT II

SRESD

S2

SRESD

S2

PROTECCIÓN:

NORMA:

> Bota de piel hidrofugada
> Cierre mediante velcro
> Forro transpirable
> Refuerzo antiabrasión en puntera
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

BEEF PLUS
Ref. 809.1C-57-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S2+SR+CI+FO+SC+LG CAT IIPROTECCIÓN:

NORMA:

Water-repellent leather 
boot. Velcro closure. 
Breathable lining. External 
reinforcement on toecap. 
NON-metallic toe. NON-
metallic anti-perforation 
insole. PU2D sole.

EN
Botte en cuir hydrofuge. 
Fermeture à languette 
autoagrippante. doublure 
respirante. Renfort extérieur 
sur l'embout. Embout 
non métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Bota de couro impermeável.  
Fecho em velcro. Forro respi-
rável. Reforço antiabrasão na 
biqueira. Biqueira não metá-
lica. Palmilha não metálica 
resistente a perfurações. 
Sola em PU2D.

PT
Wasserabweisender Lederstiefel. 
Feuerfester Klettverschluss. 
Atmungsaktives Futter. Außen-
verstärkung an der Zehenkappe.  
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Waterproof microfiber shoe.  
Velcro closure. Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
PU2D sole.

EN
Sapato de microfibra 
repelente de água. Fecho por 
lingueta com velcro. Forro 
respirável. Biqueira não 
metálica. 
Sola PU2D.

PT
Chaussure en microfibre 
hydrofugée. fermeture 
velcro. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Schuh aus wasserabweisender 
Mikrofaser. Klettverschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE



33 

> Bota de microfibra hidrofugada
> Cierre mediante velcro
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

Ref. 811.1C-57-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S2+SR+CI+FO+LG CAT II

SRESD

S2

PROTECCIÓN:

NORMA:MATRIX PLUS

Waterproof microfiber boot.  
Velcro closure. Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
PU2D sole.

EN
Bota de microfibra repelente 
de água. Fecho por lingueta 
com velcro. 
Forro respirável. Biqueira não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Botte en microfibre 
hydrofugée. Fermeture 
velcro. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Stiefel aus wasserabweisender 
Mikrofaser. 
Klettverschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE
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> Zapato de microfibra 
   perforada, hidrofugada
> Cierre mediante velcro
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Cierre mediante velcro
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

KAMBO W VELCRO HOLE

KAMBO B VELCRO

Ref. 401.0-68-3-V-P

Ref. 401.0-69-3-V

Talla / Size:  36-48 (EU)

Talla / Size:  36-48 (EU)

EN ISO 20347:2022

EN ISO 20347:2022

O1+SR+CI+HI+HRO

O1+SR+CI+HI+HRO

CAT II

CAT II

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

ESD

O1
SR

ESD

O1
SR

Perforated, water-repellent 
microfiber shoe. Velcro 
closure. Breathable lining. 
EVA Rubber Sole.

EN

Water-repellent microfiber 
shoe. Velcro closure. 
Breathable lining. 
EVA Rubber Sole.

EN

Chaussure en microfibre 
perforée et déperlante.  
Fermeture velcro.
Doublure respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR

Chaussure en microfibre 
déperlante.  
Fermeture velcro.
Doublure respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA.

FR

Sapato de microfibra 
perfurado e repelente à 
água. Fecho por lingueta 
com velcro. 
Forro respirável. 
Sola de borracha EVA.

PT

Sapato de microfibra 
repelente à água. 
Fecho por lingueta 
com velcro. 
Forro respirável. 
Sola de borracha EVA.

PT

Perforierter, wasserabweisen-
der mikrofaserschuh.
Klettverschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
EVA-Gummisohle.

DE

Wasserabweisender mikro-
faserschuh.
Klettverschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
EVA-Gummisohle.

DE
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> Zapato de microfibra hidrofugada
    y serigrafiada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones elasticos
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

> Zapato de microfibra perforada,
   hidrofugada y serigrafiada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones elasticos
> Forro transpirable
> Suela de Caucho EVA

ICON BL

ICON GR HOLE

Ref. 502.0-68-3-BL

Ref. 502.0-68-3-GE-P

Talla / Size:  36-48 (EU)

Talla / Size:  36-48 (EU)

EN ISO 20347:2022

EN ISO 20347:2022

O1+SR+CI+HI+FO+HRO

O2+SR+CI+HI+FO+HRO

CAT II

CAT II

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

O2

ESD SR

ESD SR

O1

Waterproof and screen-
printed microfiber shoe.  
Metallic eyelets. Elastic lace 
closure. Breathable lining. 
EVA Rubber Sole.

EN
Chaussure en microfibre 
hydrofugée et sérigraphiée. 
Oeillets métalliques. 
Fermeture à lacets 
élastiques. Doublure 
respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR
Sapato de microfibra 
repelente de água 
e serigrafado. Ilhós 
metálicos.  Fechamento de 
renda elástica. 
Forro respirável. Sola de 
borracha EVA.

PT

Perforated, waterproof and 
screen-printed microfiber 
shoe.
Metallic eyelets. 
Elastic lace closure. 
Breathable lining. EVA 
Rubber Sole.

EN
Chaussure en microfibre 
perforée, déperlante et 
sérigraphiée. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets élastiques. Doublure 
respirante. 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR
Sapato de microfibra 
repelente de água
e serigrafado. Ilhós 
metálicos. 
Fechamento de renda 
elástica. 
Forro respirável. Sola de 
borracha EVA.

PT

Wasserdichter und sieb-
bedruckter Mikrofaser-
schuh. Metallische Kanten. 
Elastischer Spitzenverschluss.
Atmungsaktives Innenfutter. 
EVA-Gummisohle.

DE

Perforierter, wasserabwei-
sender und siebgedruckter 
mikrofaserschuh. Metallische 
Kanten. Elastischer Spitzen-
verschluss.Atmungsaktives 
Innenfutter. EVA-Gummi-
sohle.

DE
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> Zapato de Caucho/EVA
> Tira flexible en la zona del talón
> Plantilla higiénica, anatómica 

PUMA W

PUMA B PUMA BL PUMA GR

Ref. 301.0-68-0

Ref. 301.0-69-0 Ref. 301.0-71-0 Ref. 301.0-70-0 

Talla / Size:  35-48 (EU)

EN ISO 20347:2022
OB+SR+E+A CAT IIPROTECCIÓN:

NORMA:

OB

SRESD

Rubber/EVA shoe. 
Flexible strap in the heel 
area. 
Hygienic, anatomical insole.

EN
Chaussure en caoutchouc/
EVA. Sangle flexible au niveau 
du talon. Semelle intérieure 
hygiénique et anatomique.

FR
Sapato de borracha/EVA. 
Alça flexível na zona do 
calcanhar. 
Palmilha higiênica e 
anatômica

PT
Gummi / EVA-Schuh. 
Flexibler Riemen im Fersen-
bereich. 
Hygienische, anatomische 
Einlegesohle.

DE
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> Zapato de Polimero sin costura
> Tira flexible en la zona del talón
> Lavable en autoclave a 140ºC

TAPIR W

TAPIR BL TAPIR GR

Ref. 303.0-73-0

Ref. 303.0-74-0 Ref. 303.0-72-0

Talla / Size:  35-46 (EU)

EN ISO 20347:2022
OB+SR+E+A CAT II
OB

SR

PROTECCIÓN:

NORMA:

Seamless polymer shoe. 
Flexible strap in the heel 
area. 
Autoclave washable at 140ºC.

EN
Chaussure en polymère sans 
couture. Sangle flexible au 
niveau du talon. Lavable en 
autoclave à 140ºC.

FR
Sapato de polímero sem 
costura. 
Alça flexível na zona do 
calcanhar. 
Lavável em autoclave a 140ºC.

PT
Nahtloser Polymerschuh. 
Flexibler Riemen im Fersen-
bereich. 
Autoklavierbar bei 140 °C.

DE
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> Zapato de Caucho/EVA
> Tira flexible en la zona del talón
> Plantilla higiénica, anatómica  

> Zapato de Caucho/EVA
> Tira flexible en la zona del talón
> Plantilla higiénica, anatómica 
> Puntera NO metálica 

CAIMAN W

TUCAN W

Ref. 304.0-68-0

Ref. 302.1C-68-0

Talla / Size:  35-48 (EU)

Talla / Size:  35-48 (EU)

EN ISO 20347:2022

EN ISO 20345:2022

OB+SR+E+A

SB+SR+E+A

CAT II

CAT II

SR

SB

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

ESD

OB

SRESD

TUCAN B
Ref.  302.1C-69-0

CAIMAN B
Ref. 304.0-69-0 

Rubber/EVA shoe. 
Flexible strap in the heel 
area. 
Hygienic, anatomical insole.

EN
Chaussure en caoutchouc/
EVA. 
Sangle flexible au niveau 
du talon. Semelle intérieure 
hygiénique et anatomique.

FR
Sapato de borracha/EVA. 
Alça flexível na zona do 
calcanhar. 
Palmilha higiênica e 
anatômica

PT

Rubber/EVA shoe. 
Flexible strap in the heel 
area.
Non-metallic toe. 
Hygienic, anatomical insole.

EN
Chaussure en caoutchouc/
EVA. 
Sangle flexible au niveau 
du talon. Semelle intérieure 
hygiénique et anatomique. 
Embout non métallique. 

FR
Sapato de borracha/EVA. 
Alça flexível na zona do 
calcanhar.
Biqueira não metálica. 
Palmilha higiênica e 
anatômica

PT
Gummi / EVA-Schuh. 
Flexibler Riemen im Fersen-
bereich. 
Hygienische, anatomische 
Einlegesohle.
NICHT-metallische Kappe.

DE

Gummi / EVA-Schuh. 
Flexibler Riemen im Fersen-
bereich. 
Hygienische, anatomische 
Einlegesohle.

DE
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> Zapato de microfibra hidrofugada
> Ojetes metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera aluminio
> Suela Caucho/EVA

KAMBO W CAP
Ref. 401.1A-68-3
Talla/Size:  37-49 (EU)

EN ISO 20345:2022
S2+SR+CI+HI+HRO CAT IIPROTECCIÓN:

NORMA:

ESD SR

S2

KAMBO B CAP
Ref.  401.1A-69-3

Waterproof microfiber shoe. 
Metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Aluminum toe cap. 
EVA Rubber Sole.

EN
Chaussure en microfibre 
hydrofugée. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout en métal (aluminium). 
Semelle en caoutchouc EVA. 

FR
Sapato de microfibra 
repelente de água. 
Ilhós metálicos. Fechamento 
em cadarço.  Forro respirável. 
Biqueira de alumínio. Sola de 
borracha EVA.

PT
Wasserabweisender mikrofa-
serschuh. Metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
Aluminium Kappe.  
EVA-Gummisohle.

DE
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A versatile line of safety 
footwear, designed to meet all 
industry needs in any setting, 
whether indoors or outdoors. 
From the factory to the field, 
"all-terrain" footwear that 
delivers safety and comfort 
whatever the challenges of 
the job. 

A collection with a wide 
range of models in different 
materials and finishes; PU2D 
injected soles with grooves, 
ensuring a secure grip in any 
working environment.

EN
Une ligne de chaussures poly-
valente, conçue pour s'adapter 
aux exigences du secteur, quel 
que soit l'environnement, en 
intérieur ou extérieur. De l'usine 
aux champs, une chaussure « 
tout-terrain » qui offre sécurité 
et confort, quels que soient les 
enjeux du travail effectué. 

Une collection au large éven-
tail de modèles, dans différents 
matériaux et avec différentes fi-
nitions, pourvus d'une semelle 
PU2D à reliefs, qui garantit une 
parfaite adhérence dans tous 
les environnements de travail.

FR
Die Linie der vielseitigen Sicher-
heitsschuhe, die die Anforderun-
gen jeder Industriebranche, im 
Innen- wie auch im Außenbe-
reich, jederzeit erfüllen. Von Fab-
rikarbeit bis zu Feldarbeiten, ein 
Schuh für „jedes Gelände“, der 
Sicherheit und Komfort bietet, 
egal welche Herausforderungen 
die Arbeit mit sich bringt. 

Eine Kollektion mit einer breitge-
fächerten Auswahl an Modellen 
aus unterschiedlichsten Materia-
lien mit zahlreichen Finishs; Mit 
einer Sohle aus PU2D mit Relief, 
das perfekte Haftung in jeder Ar-
beitsumgebung garantiert.

DE
Linha de calçado de seguran-
ça versátil, concebida para se 
adaptar às exigências da in-
dústria em qualquer ambiente, 
quer seja interior ou exterior. 
Da fábrica para o campo, este 
calçado "todo-o-terreno" ofere-
ce segurança e conforto, inde-
pendentemente do desafio do 
trabalho. 

Uma coleção com uma vasta 
gama de modelos fabricados 
com diferentes materiais e aca-
bamentos; dotados de uma sola 
PU2D com relevo, que garan-
te uma aderência perfeita em 
qualquer ambiente de trabalho.

PT
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OPERATIVE LINE
Línea de calzado de seguridad versátil, 
diseñada para adaptarse a las demandas 
de la industria en cualquier entorno, ya sea 
en interiores o exteriores. Desde la fábrica 
hasta el campo, un calzado “todoterreno” 
que ofrece seguridad y confort sin importar 
el desafío que el trabajo presente. 

Una colección con un amplio abanico de 
modelos con distintos materiales y acabados; 
inyectados con una suela en PU2D con 
relieves, que garantiza un agarre perfecto en 
cualquier entorno de trabajo.
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OPERATIVE LINE

> Zapato de piel hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

> Zapato de piel hidrofugada
> Cierre mediante velcro
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

MUNDO

MUNDO VELCRO

Ref. 802.3CT-19-3-X

Ref. 802.3CS-19-3-X-V

Talla / Size:  36-47 (EU)

Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD

S3S
SR

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD

S3S
SR

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Waterproof leather boot. 
Non-metallic eyelets.  Velcro 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Chaussure en cuir hydrofuge. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture velcro. Doublure 
respirante. Embout non 
métallique. Semelle intérieure 
anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR

Waterproof leather shoes. 
Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. 
Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti perforation 
textile insole. 
PU2D sole.

EN
Chaussure en cuir hydrofuge. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. 
Doublure respirant. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure 
antiperforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Sapato em pele impermeável. 
Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. 
Sola PU2D.

PT

Bota em pele impermeável. 
Ilhós não metálicos. Fecho 
por lingueta com velcro. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. Sola 
PU2D.

PT

Schuh aus wasserabweisen-
dem Leder. NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Schuh aus wasserabweisen-
dem Leder. NICHT-metalli-
sche Kanten. Klettverschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE
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> Bota de piel hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

TROTTA
Ref. 801.3CT-19-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD

S3S
SR

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG

> Bota de piel hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

NEW TROTTA LLIS
Ref. 801.3CS-19-3-XL 
Talla/Size:  36-47 (EU)

CAT II

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

ESD

S3S
SR

Waterproof leather boot. 
Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. 
Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN

Waterproof leather boot. 
Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. 
Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN

Botte en cuir hydrofuge. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. 
Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Botte en cuir hydrofuge. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. 
Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Bota em pele impermeável. 
Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. 
Sola PU2D.

PT

Bota em pele impermeável. 
Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. 
Sola PU2D.

PT

Stiefel aus wasserabweisen-
dem Leder. NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Stiefel aus wasserabweisen-
dem Leder. NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE
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OPERATIVE LINE

EN ISO 20345:2022
S3+SR+CI+FO+SC+LG

> Bota de piel hidrofugada
> Aretes metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera metálica
> Refuerzo puntera externa PU
> Plantilla antiperforación metálica
> Suela PU2D

TROTTA-R METAL
Ref. 801.3MM-20-3
Talla/Size:  35-49 (EU)

CAT II

ESD

S3
SR

PROTECCIÓN:

NORMA:

EN ISO 20345:2022
S3+SR+CI+FO+LG

> Bota de piel hidrofugada
> Aretes metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera metálica
> Plantilla antiperforación metálica
> Suela PU2D 

TROTTA METAL
Ref. 801.3MM-15-3
Talla/Size:  35-48 (EU)

CAT II

ESD

S3
SR

PROTECCIÓN:

NORMA:

Waterproof leather boot. 
Metallic eyelets. Lace-
up closure. Breathable 
lining. Metallic toe. PU toe 
reinforcement. Metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Botte en cuir hydrofuge. 
Oeillets métalliques. Ferme-
ture à lacets. Doublure res-
pirante. Embout métallique. 
Renforcement des orteils 
en PU. Semelle intérieure 
anti-perforation métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Bota em pele impermeável. 
Ilhós metálicos.  Fechamento 
em cadarço. Forro respirável. 
Biqueira metálica. Reforço do 
dedo do pé em PU. Palmilha 
anti-perfuração metálica. 
Sola PU2D.

PT
Stiefel aus wasserabweisen-
dem Leder. Metallische Kan-
ten. Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
Metallische Kappe. Äußere 
PU-Kappenverstärkung. 
Metallische Antiperforations-
sohle. Sohle PU2D.

DE

Waterproof leather boot. 
Metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Metallic toe. Metallic anti-
perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Botte en cuir hydrofuge. 
Oeillets métalliques. 
Fermeture à lacets. 
Doublure respirante. 
Embout métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Bota em pele impermeável. 
Ilhós metálicos.  Fechamento 
em cadarço. Forro respirável. 
Biqueira metálica. Palmilha 
anti-perfuração metálica. 
Sola PU2D.

PT
Stiefel aus wasserabwei-
sendem Leder. Metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. Metallische 
Kappe. Metallische Antiper-
forationssohle. Sohle PU2D.

DE
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> Zapato de piel serraje
> Aretes metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera metálica
> Plantilla antiperforación metálica 
> Suela PU2D 

> Zapato de piel serraje
> Aretes NO metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

TURPINE METAL

TURPINE

Ref. 803.3MM-15-3

Ref. 803.3CT-19-3-X

Talla/Size:  36-48 (EU)

Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022

S1+P+SR+CI+FO+LG

S1+PS+SR+CI+FO+LG

CAT II

CAT II

SR

SR

ESD

S1 P

ESD

S1 PS

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Split leather shoe.  Non-
metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN

Split leather shoe. Metallic 
eyelets. Lace-up closure. 
Breathable lining. Metallic 
toe. Metallic anti-perforation 
insole. PU2D sole.

EN

Sapato couro rachado.  Ilhós 
não metálicos. Fechamento 
em cadarço. Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT

Sapato couro rachado.  Ilhós 
metálicos. Fechamento em 
cadarço. Forro respirável. 
Biqueira metálica. Palmilha 
anti-perfuração metálica. 
Sola PU2D.

PT

Chaussure en cuir croûte. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. Doublure 
respirante. Embout non 
métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation 
non métallique. Semelle 
PU2D.

FR

Chaussure  en cuir croûte. 
Oeillets métalliques. 
Fermeture à lacets. 
Doublure respirante. 
Embout métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation 
métallique. Semelle PU2D.

FR

Schuh aus wasserab-
weisendem Wildleder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE

Schuh aus Wildleder. Metal-
lische Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. Metallische 
Kappe. Metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE
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OPERATIVE LINE

> Bota de piel serraje
> Aretes NO metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D 

TURPINE PLUS
Ref. 814.3CT-19-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S1+PS+SR+CI+FO+LG CAT II

SR

ESD

S1 PS

PROTECCIÓN:

NORMA:

> Zapato de piel serraje
> Cierre mediante elástico
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

RUNNING
Ref. 804.3CT-19-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S1+PS+SR+CI+FO+LG CAT II

SR

ESD

S1 PS

PROTECCIÓN:

NORMA:

Split leather boot.  Non-
metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Bota couro rachado.  Ilhós 
não metálicos. Fechamento 
em cadarço. Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Botte en cuir croûte. Oeillets 
non métalliques. Fermeture 
à lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Schuh aus Wildleder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE

Split leather shoe. Elastic 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato couro rachado. 
Fechamento elástico. Forro 
respirável. Biqueira não 
metálica. Fechamento em 
cadarço. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT
Chaussure en cuir croûte. 
Fermeture élastique. 
Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Schuh aus wasserabweisen-
dem Wildleder. Elastikver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU2D.

DE
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> Zapato de piel serraje / textil tipo cordura
> Aretes NO metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D 

> Zapato de piel serraje / textil tipo cordura
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

RHINO

RHINO AZUL

Ref. 807.3CT-19-3-X

Ref. 807.3CT-65-3-X

Talla/Size:  36-47 (EU)

Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022

S1+PS+SR+CI+FO+LG

S1+PS+SR+CI+FO+LG

CAT II

CAT II

SR

SR

ESD

S1 PS

ESD

S1 PS

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Split leather / cordura shoe.  
Non-metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato couro rachado / 
cordura. Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Split leather / cordura shoe.  
Non-metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato couro rachado / 
cordura.  Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Chaussure en cuir croûte 
/ cordura. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Chaussure en cuir croûte 
/ cordura. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Schuh aus Wildleder / Textil 
Typ Cordura. NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Schuh aus Wildleder / Textil 
Typ Cordura. NICHT-metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE



48 

OPERATIVE LINE

ESD

S3S
SR

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

RHINO BLACK
Ref. 807.3CS-15-3-XS
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT IIPROTECCIÓN:

NORMA:

Waterproof microfiber 
shoe. Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato de microfibra 
repelente de água. Ilhós não 
metálicos. Fechamento em 
cadarço. Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Chaussure en microfibre 
hydrofugée.. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR
Wasserabweisender mikrofa-
serschuh. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU2D.

DE
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> Bota de piel serraje y textil tipo
    cordura hidrofugados
> Aretes NO metálicos
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D

RHINO PLUS
Ref. 815.3CT-19-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD

S3S
SR

RHINO PLUS BLACK
Ref. 815.3CS-15-3-XS
Talla/Size:  36-47 (EU)

> Bota de de microfibra hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

ESD

S3S
SR

OPERATIVE LINE

Waterproof split leather / 
cordura boot.  Non-metallic 
eyelets. Lace-up closure. 
Breathable lining. Non-
metallic toe. 
Non-metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Bota impermeável couro 
rachado /cordura. Ilhós não 
metálicos. Fechamento em 
cadarço. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT

Waterproof microfiber boot. 
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Bota de microfibra repelente 
de água. Ilhós não metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT

Botte imperméable en cuir 
croûte / cordura. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Botte en microfibre 
hydrofugée.. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Schuh aus wasserabweisen-
dem Wildleder / Textil Typ Cor-
dura. NICHT-metallische Kan-
ten. Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE

Wasserabweisender mikrofa-
serschuh. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU2D.

DE
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OPERATIVE LINE

MAG S1P
Ref. 822.3MT-19-3
Talla/Size:  35-48 (EU)

> Bota de piel serraje 
> Cierre de desprendimiento rapido
> Forro transpirable
> Puntera metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D 

EN ISO 20345:2022
S1+PL+SR+CI+FO+LG CAT II

SR

ESD

S1 PL

PROTECCIÓN:

NORMA:

> Bota de piel Nobuck engrasado hidrofugado
> Aretes metálicos
> Cierre mediante cordones 
> Forro transpirable 
> Puntera metálica 
> Plantilla antiperforación metálica
> Suela PU2D 

ROCA S3
Ref. 820.3MM-15-3
Talla/Size:  35-48 (EU)

EN ISO 20345:2022
S3+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD

S3
SR

PROTECCIÓN:

NORMA:

Water repellent greased 
nubuck leather boot.  Non-
metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Bota em couro nobuck 
engraxado repelente à água.
hidrofugado. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento 
em cadarço. Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Botte en cuir nubuck 
graissé hydrofuge. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Stiefel aus wasserabweisen-
dem eingefettetem Nubuk-
Leder. Metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
Metallische Kappe. Metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Split leather boot. Quick 
release closure. Breathable 
lining. Metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Bota couro rachado. 
Fechamento de liberação 
rápida. Forro respirável. 
Biqueira metálica. Palmilha 
anti-perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT
Botte en cuir croûte. 
Fermeture rapide. Doublure 
respirante. Embout 
métallique. Semelle intérieure 
anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Schuh aus Wildleder. 
Schnellverschluss. 
Atmungsaktives 
Innenfutter. Metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU2D.

DE
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> Bota de piel Nobuck engrasado hidrofugado
> Aretes metálicos
> Cierre mediante cordones 
> Forro transpirable 
> Suela PU2D 

ROCA O6
Ref. 820.0-15-3
Talla/Size:  35-47 (EU)

EN ISO 20347:2022

CAT IIPROTECCIÓN:

NORMA:

O6+SR+CI+FO+LG

ESD SR

O6

Water repellent greased 
nubuck leather boot. 
Metallic eyelets. 
Lace-up closure. 
Breathable lining. 
PU2D sole.

EN
Bota em couro nobuck 
engraxado repelente à água.
Ilhós metálicos. 
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. 
Sola PU2D.

PT
Botte en cuir nubuck graissé 
hydrofuge.
Oeillets métalliques. 
Fermeture à lacets. 
Doublure respirante. 
Semelle PU2D.

FR
Stiefel aus wasserabweisen-
dem eingefettetem Nubuk-
Leder. Metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
Sohle PU2D.

DE
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> Bota de piel Nobuck hidrofugado
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable Sympatex
> Puntera NO metálica.
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D 

KAMPER S
Ref. 812.3CT-19-1-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S7S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD SR

S7S

PROTECCIÓN:

NORMA:

Waterproof Nobuck leather 
boot. Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. Breathable 
Simpatex lining. Non-
metallic toe. Non-metallic 
anti-perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Bota em couro Nobuck 
impermeável. Ilhós não 
metálicos. Fechamento em 
cadarço. Forro Simpatex 
respirável. Biqueira não 
metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. Sola 
PU2D.

PT
Botte en cuir Nobuck 
imperméable. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
en Simpatex. Embout non 
métallique. Semelle intérieure 
anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Stiefel aus wasserabweisen-
dem Nubuk-Leder. NICHT-me-
tallische Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter Simpatex. NICHT- 
metallische Kappe. NICHT-me-
tallische Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE



53 

OPERATIVE LINE

> Bota de piel Flor hidrofugado
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones 
> Forro transpirable Sympatex
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D 

ANETO S
Ref. 821.3CT-19-1-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S7S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD SR

S7S

PROTECCIÓN:

NORMA:

> Bota de piel Nobuck hidrofugado
> Aretes metálicos 
> Cierre mediante cordones 
> Forro transpirable Sympatex
> Suela PU2D

Ref. 812.0-15-1
Talla/Size:  35-47 (EU)

KAMPER S O6 EN ISO 20347:2022
O6+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD SR

O6

PROTECCIÓN:

NORMA:

Waterproof Nobuck leather 
boot. Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. Breathable 
Simpatex lining. Non-
metallic toe. Non-metallic 
anti-perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Bota em couro Nobuck 
impermeável. Ilhós não 
metálicos. Fechamento em 
cadarço. Forro Simpatex 
respirável. Biqueira não 
metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU2D.

PT
Botte en cuir Nobuck 
imperméable. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
en Simpatex. Embout non 
métallique. Semelle intérieure 
anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Stiefel aus wasserabweisen-
dem Flor-Leder. NICHT-metal-
lische Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter Simpatex. NICHT-
metallische Kappe. NICHT-me-
tallische Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

Waterproof Nobuck leather 
boot. Metallic eyelets. 
Lace-up closure. Breathable 
Simpatex lining. PU2D sole.

EN
Bota em couro Nobuck 
impermeável. Ilhós 
metálicos. Fechamento em 
cadarço. Forro Simpatex 
respirável. 
Sola PU2D.

PT
Botte en cuir Nobuck 
imperméable. Oeillets 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
en Simpatex. Semelle PU2D.

FR
Stiefel aus wasserabweisen-
dem Nubuk-Leder. Metalli-
sche Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter Simpatex. Sohle 
PU2D.

DE
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OPERATIVE LINE

> Bota de piel Nobuck engrasado hidrofugado
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones 
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D 

Ref. 818.3CT-15-3-X

Ref. 819.3CT-15-3-X

Talla / Size:  36-47 (EU)

Talla/Size:  36-47 (EU)

> Zapato de piel Nobuck engrasado hidrofugado
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones 
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D 

CALIFORNIA

OREGON

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

S3S

ESD SR

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD

S3S
SR

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Water repellent greased 
nubuck leather boots. Non-
metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN

Water repellent greased 
nubuck leather shoe. Non-
metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato de pele Nobuck 
engrasado hidrofugado. Ilhós 
não metálicos.  Fechamento 
em cadarço.  Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT

Bota de pele Nobuck 
engrasado hidrofugado. Ilhós 
não metálicos.  Fechamento 
em cadarço. Forro respirável. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU2D.

PT
Bottes en cuir nubuck graissé 
hydrofuge. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Chaussure en cuir nubuck 
graissé hydrofuge. Oeillets 
non métalliques. Fermeture 
à lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Stiefel aus wasserabweisendem 
eingefettetem Nubuk-Leder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfora-
tionssohle. Sohle PU2D.

DE

Schuh aus wasserabweisen-
dem eingefettetem Leder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE
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> Bota de piel Nobuck engrasado hidrofugado
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones 
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica 
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D 

ARIZONA

TEXAS

Ref. 816.3CT-19-3-X

Ref. 817.3CT-19-3-X

Talla / Size:  36-47 (EU)

Talla/Size:  36-47 (EU)

> Zapato de piel Nobuck engrasado hidrofugado
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones 
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D 

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD

S3S
SR

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

ESD

S3S
SR

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Water repellent greased 
nubuck leather boot. Non-
metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN

Water repellent greased 
nubuck leather  shoe. Non-
metallic eyelets. Lace-up 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. PU2D sole.

EN
Sapato em nubuck 
engordurado e respirável 
preto. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. Sola 
PU2D.

PT

Bota em nubuck 
engordurado e respirável 
preto. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço. 
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. Sola 
PU2D.

PT
Botte en cuir nubuck graissé 
hydrofuge. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU2D.

FR

Chaussure en en cuir nubuck 
graissé hydrofuge. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à la-
cets. Doublure respirante. Em-
bout non métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR

Stiefel aus wasserabweisendem 
eingefettetem Nubuk-Leder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfora-
tionssohle. Sohle PU2D.

DE

Schuh aus wasserabweisen-
dem eingefettetem Leder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU2D.

DE
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A range of heavy-duty tech-
nical safety footwear specially 
designed for use in foundries 
and for general welding. Re-
sistant to high temperatures, 
contact heat, flames, water 
and hydrocarbons.

Its ergonomic, lightweight 
design provides comfort for 
hours of continuous use. 
Whether you work in work-
shops, construction or indus-
try, our shoes are the right 
choice if you want quality, du-
rability and protection. 

EN
Une ligne de chaussures de sé-
curité, technique, hautement 
résistante, spécifiquement 
conçues pour être utilisées dans 
le secteur de la fonderie et la 
soudure en général. Résiste aux 
hautes températures, à la cha-
leur de contact, aux flammes, à 
l'eau et aux hydrocarbures.

Son design ergonomique et 
léger est confortable, pour plu-
sieurs heures d'utilisation en 
continu. Que ce soit en atelier, 
sur un site de construction ou 
dans l'industrie, nos chaussures 
sont un choix idéal en matière 
de qualité, de durabilité et de 
protection. 

FR
Uma linha de calçado técni-
co de segurança altamente 
resistente, especial-mente 
concebida para utilização na 
indústria da fundição e da sol-
dadura em geral. Resiste a al-
tas temperaturas, ao calor de 
contacto, às chamas, à água e 
aos hidrocarbonetos.

O seu design ergonómico e 
leve propor-ciona conforto du-
rante horas de utilização con-
tínua. Seja na oficina, na cons-
trução ou na indústria, o nosso 
calçado é a escolha perfeita 
para quem procura qualidade, 
durabilidade e proteção. 

PT
Linie hochbeständiger, techni-
scher Sicherheitsschuhe, die spe-
ziell für Gießerei- und Schweißar-
beiten im Allgemeinen geeignet 
sind. Beständig gegenüber ho-
hen Temperaturen, Kontakthitze, 
Flammen, Wasser und Kohlen-
wasserstoffen.

Ihr ergonomisches Design 
und das geringe Gewicht 
bieten Bequemlichkeit für 
lange Arbeitstage. Egal, ob 
in Werkstätten oder in der 
Industrie, unsere Schuhe sind 
die perfekte Wahl für alle 
Arbeitskräfte, die Qualität, 
Langlebigkeit und Schutz 
suchen. 

DE
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WELDER LINE
Línea de calzado de seguridad técnico de 
alta resistencia especialmente diseñado 
para ser empleado en la industria de la 
fundición y soldadura en general. Resiste las 
altas temperaturas, el calor por contacto, las 
llamas, el agua y hidrocarburos.

Su diseño ergonómico y ligero proporciona 
comodidad durante horas de uso continuo. 
Ya sea en talleres, construcción o industria, 
nuestros zapatos son la elección perfecta 
para todos los trabajadores que buscan 
calidad, durabilidad y protección. 
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WELDER LINE

> Bota para trabajos en soldadura 
> Bota de piel ignífuga, hidrófuga y transpirable
> Cosido Kevlar
> Cierre mediante doble velcro ignífugo 
> Forro transpirable
> Puntera metálica (Aluminio)
> Refuerzo externo de caucho
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela Caucho 100% de doble densidad

> Bota para trabajos en soldadura 
> Bota de piel flor lisa hidrofugada e ignífuga
> Cosido Kevlar
> Cierre mediante hebilla 
   desprendimiento rápido. 
> Forro transpirable
> Puntera metálica (Aluminio)
> Refuerzo externo de caucho
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela Caucho 100% de doble densidad

METAL WELDER

MELT RED

Ref.  960.3AT-42-3

Ref. 954.3AT-42-4

Talla/Size:  36-48 (EU)

Talla/Size:  36-48 (EU)

CAT II

CAT II
EN ISO 20349:2022

EN ISO 20349:2022

S3S+SR+CI+HI+HRO+FO+SC+LG+WG

S3S+SR+CI+HI+HRO+FO+SC+LG+WG

ESD

S3S
SR

ESD

S3S
SR

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Welding boot. Water-repellent 
and fire-retardant smooth 
grain leather. Sewn Kevlar. 
Quick release buckle closure. 
Breathable lining. Metal toecap 
(Aluminum). External rubber 
reinforcement. Metal anti-
perforation insole. PU2D sole.

EN

Welding boot. Fireproof, 
water-repellent and breathable 
boxcalf leather.  Sewn Kevlar. 
Double fireproof velcro closure. 
Breathable lining. Metal toecap 
(Aluminum). External rubber 
reinforcement. NON-metallic 
anti-perforation insole. PU2D sole.

EN

Botte de soudage. Cuir fleur lisse 
hydrofuge et ignifuge. Kevlar cou-
su. Fermeture à boucle à dégage-
ment rapide. Doublure respirante. 
Embout en métal (aluminium). 
Renfort externe en caoutchouc. 
Semelle intérieure anti-perforation 
en métal. Semelle PU2D.

FR

Botte de soudage. Cuir de veau box 
ignifuge, hydrofuge et respirant. 
Kevlar cousu. Double fermeture vel-
cro ignifuge. Doublure respirante. 
Embout en métal (aluminium). 
Renfort externe en caoutchouc. 
Semelle intérieure anti-perforation 
NON métallique. Semelle PU2D.

FR

Bota de soldagem. Couro de 
grão liso repelente à água e ig-
nífugo. Costurado Kevlar. Fecho 
de fivela de liberação rápida. 
Forro respirável. Biqueira metálica 
(Alumínio). Reforço externo de 
borracha. Palmilha metálica 
anti-perfuração. Sola PU2D.

PT

Bota de soldagem. Couro de 
bezerro à prova de fogo, repelente à 
água e respirável. Costurado Kevlar. 
Fecho duplo de velcro à prova de 
fogo. Forro respirável. Biqueira me-
tálica (Alumínio). Reforço externo 
de borracha. Palmilha anti-perfura-
ção não metálica. Sola PU2D. 

PT

Schweißerstiefel aus 
wasserabweisendem und 
feuerhemmendem Glattleder. 
Kevlar-Vernähung. Schnellver-
schluss. Atmungsaktives Futter. 
Zehenschutzkappe aus Metall 
(Aluminium). Äußere Gummi-
verstärkung. Durchtrittsichere 
Metall-Innensohle. PU2D-Sohle.

DE

Schweißerstiefel, Feuerfestes, was-
serabweisendes und atmungs-
aktives Boxcalf-Leder. Kevlar-Ver-
nähung. Doppelter feuerfester 
Klettverschluss. Atmungsaktives 
Futter. Zehenschutzkappe aus 
Metall (Aluminium). Äußere Gum-
miverstärkung. Nichtmetallische, 
durchtrittsichere Einlegesohle. 
PU2D-Sohle.

DE
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WELDER LINE

> Bota para trabajos en soldadura 
> Bota de piel flor lisa hidrofugada e ignífuga
> Cosido Kevlar
> Cierre mediante velcro ignífugo 
> Forro transpirable
> Puntera metálica (Aluminio)
> Refuerzo externo de caucho
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela Caucho 100% de doble densidad

> Bota para trabajos en soldadura 
> Bota de piel flor lisa hidrofugada e ignífuga
> Cosido Kevlar
> Cierre mediante velcro ignífugo 
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Refuerzo externo de caucho
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela Caucho + PU

KEN WELDER

NEW KEN WELDER

Ref. 961.3AT-42-3

Ref. 1002.3CS-79-3-X

Talla/Size:  36-48 (EU)

Talla/Size:  35-47 (EU)

EN ISO 20349:2022

EN ISO 20349:2022

S3S+SR+CI+HI+HRO+FO+SC+LG+WG

S3S+SR+CI+HI+HRO+FO+SC+LG+WG

CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

ESD

S3S
SR

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Welding boot. Water-repellent 
and fire-retardant smooth 
grain leather boot. Sewn 
Kevlar. Fireproof velcro closure. 
Breathable lining. Metal toecap 
(Aluminum). External rubber 
reinforcement. Metal anti-
perforation insole. PU2D sole.

EN

Welding boot. Water-
repellent and fire-retardant 
smooth grain leather boot. 
Sewn Kevlar. Fireproof velcro 
closure. Breathable lining. 
Non-metallic toecap. External 
rubber reinforcement. Non-
metallic anti-perforation 
textile insole. 
Caucho + PU sole.

EN

Botte de soudage. Botte en cuir 
fleur lisse hydrofuge et ignifuge. 
Kevlar cousu. Fermeture velcro 
ignifuge. Doublure respirante. 
Embout en métal (aluminium). 
Renfort externe en caoutchouc. 
Semelle intérieure anti-perforation 
en métal. Semelle PU2D.

FR

Botte de soudage. Botte en cuir 
fleur lisse hydrofuge et ignifuge. 
Kevlar cousu. Fermeture velcro 
ignifuge. Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Renfort externe en caoutchouc. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique.
Semelle Caucho + PU.

FR

Bota para trabalhos de soldagem. 
Bota em couro de grão liso, repe-
lente à água e ignífugo. Costurado 
Kevlar. Fecho de velcro à prova de 
fogo. Forro respirável. Biqueira me-
tálica (Alumínio). Reforço externo 
de borracha. Palmilha metálica 
anti-perfuração. Sola PU2D.

PT

Bota para trabalhos de soldagem. 
Bota em couro de grão liso, repe-
lente à água e ignífugo. Costurado 
Kevlar. Fecho de velcro à prova de 
fogo. Forro respirável. 
Biqueira não metálica. Reforço 
externo de borracha. Palmilha 
anti-perfuração não metálica. 
Sola Caucho + PU.

PT

Schweißerstiefel aus 
wasserabweisendem und 
feuerhemmendem Glattleder. 
Kevlar-Vernähung. Feuerfester 
Klettverschluss. Atmungsak-
tives Futter. Zehenschutzkap-
pe aus Metall (Aluminium). 
Äußere Gummiverstärkung. 
Durchtrittsichere Metall-Einle-
gesohle. PU2D-Sohle.

DE

Schweißerstiefel aus 
wasserabweisendem und 
feuerhemmendem Glattleder. 
Kevlar-Vernähung. Feuerfester 
Klettverschluss. Atmungsakti-
ves Futter. NICHT-metallische 
Kappe.  Äußere Gummiver-
stärkung. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. 
Caucho + PU-Sohle.

DE
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> Bota para trabajos de punteo 
    con baja exposición 
> Bota de piel hidrofugada
> Anilla velcro NO metálica
> Cierre mediante velcro
> Forro transpirable
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica
> Suela PU2D

KALDER
Ref. 808.3CT-19-3-X
Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+SC+LG CAT II

ESD

S3S
SR

PROTECCIÓN:

NORMA:

Boot for work with low 
exposure. Water-repellent 
leather boot. NON-metallic 
velcro ring. Velcro closure. 
Breathable lining. NON-
metallic toe. NON-metallic 
anti-perforation insole. 
PU2D sole.

EN
Botte pour travaux à faible 
exposition. Botte en cuir 
hydrofuge. Fermeture à 
languette autoagrippante. 
doublure respirante. Embout 
non métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Boot para trabalhos com baixa 
exposição. Bota em couro hi-
drorrepelente. Anel de velcro 
não metálico. Fechamento de 
velcro. Forro respirável. Dedo 
do pé não metálico. Palmilha 
anti-perfuração NÃO metáli-
ca. Sola PU2D.

PT
Leichte Schweißstiefel aus 
wasserabweisendem und 
feuerhemmendem Glattleder. 
Kevlar-Vernähung. Feuerfester 
Klettverschluss. Atmungsaktives 
Futter. Zehenschutzkappe aus 
Metall (Aluminium). Äußere Gum-
miverstärkung. Durchtrittsichere 
Metall-Einlegesohle. PU2D-Sohle.

DE
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Cutting-edge safety footwear, 
designed for the most de-
manding industrial environ-
ments. This range combines 
high-performance materials 
with advanced technology to 
offer greater resistance with-
out sacrificing comfort.

Trainers and boots with a 
premium finish, perfect for 
anyone who requires more 
durable heavy duty footwear. 
Thanks to their ergonomic de-
sign and high-traction soles, 
they provide stability, safety 
and comfort even in the most 
challenging conditions.

EN
Chaussures de sécurité de der-
nière génération, conçues pour 
les environnements industriels 
les plus exigeants. Cette gamme 
allie matériaux hautes perfor-
mances et technologie avancée 
pour conférer une résistance su-
périeure, sans aucun compromis 
en matière de confort.

Baskets et bottes à finitions Pre-
mium, idéales pour les personnes 
à la recherche de chaussures 
plus robustes et durables. Grâce 
à leur conception ergonomique 
et à leurs semelles à haute adhé-
rence, elles garantissent stabilité, 
sécurité et confort, même dans 
les conditions les plus difficiles.

FR
Calçado de segurança de úl-
tima geração, concebido para 
os ambientes industriais mais 
exigentes. Esta linha combina 
materiais de alto desempenho 
e tecnologia avançada para 
oferecer resistência superior 
sem comprometer o conforto.

Sapatilhas e botas com acaba-
mentos Premium, ideais para 
quem precisa de um calçado 
mais robusto e duradouro. 
Graças ao seu design ergo-
nómico e solas de alta tração, 
garantem estabilidade, segu-
rança e conforto mesmo nas 
condições mais desafiantes.

PT
Sicherheitsschuhe der neuesten 
Generation, für die anspruchs-
vollsten industriellen Umgebun-
gen. Diese Schuhlinie kombi-
niert Hochleistungsmaterial und 
fortschrittlichste Technologie, 
und bietet dadurch hohe Be-
ständigkeit, ohne auf Komfort 
verzichten zu müssen.

Premium-Schuhe und -Stiefel, 
ideal für Personen, die robusteres 
und langlebigeres Schuhwerk 
wünschen. Dank ihres ergono-
mischen Designs und der Sohlen 
mit hoher Bodenhaftung sind 
Stabilität, Sicherheit und Kom-
fort garantiert, selbst unter den 
schwierigsten Bedingungen.

DE
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HI-TECH LINE
Calzado de seguridad de última generación, 
diseñado para los entornos industriales más 
exigentes. Esta línea combina materiales 
de alto rendimiento y tecnología avanzada 
para ofrecer una resistencia superior sin 
sacrificar comodidad.

Zapatillas y botas con acabados Premium, 
ideales para quienes requieren un calzado 
más robusto y duradero. Gracias a su diseño 
ergonómico y suelas de alta tracción, 
garantizan estabilidad, seguridad y confort 
incluso en las condiciones más desafiantes.
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HI-TECH LINE

MECANIX PLUS

MECANIX

Ref.  1014.3CT-37-4

Ref. 1013.3CT-37-4

Talla/Size:   35-47 (EU)

Talla/Size:  35-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

ESD

S3S
SR

> Zapato de microfibra hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable Dermodry-Coolmax
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU + TPU

> Bota de microfibra hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable Dermodry-Coolmax
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU + TPU

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Waterproof microfiber shoe.
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure.  Dermodry-
coolmax Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. PU 
+ TPU sole.

EN

Waterproof microfiber Boot.
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure.  Dermodry-
coolmax Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. PU 
+ TPU sole.

EN

Chaussure en microfibre 
hydrofugée. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
Dermodry-coolmax. Embout 
non métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU+ TPU

FR

Botte en microfibre 
hydrofugée. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
Dermodry-coolmax. Embout 
non métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU+ TPU

FR

Sapato de microfibra 
repelente de água. Ilhós não 
metálicos.  Fechamento em 
cadarço.  Forro respirável 
Dermodry-coolmax. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU + TPU.

PT

Boot de microfibra repelente 
de água. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável Dermodry-
coolmax. Biqueira não 
metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU + TPU.

PT

Wasserabweisender mikrofa-
serschuh. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter Dermodry-coolmax. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU + TPU.

DE

Wasserabweisende Mikro-
faserstiefel. NICHT-metallische 
Kanten. Schnürsenkel-Ver-
schluss. Atmungsaktives In-
nenfutter Dermodry-coolmax. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. Sohle PU + TPU.

DE
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HI-TECH LINE

FACTORY PLUS

FACTORY

Ref.  1022.3CT-37-5

Ref. 1021.3CT-37-5

Talla/Size:   35-47 (EU)

Talla/Size:  35-47 (EU)

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LGPROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

ESD

S3S
SR

> Zapato de piel hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable OnSteam®

> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU + TPU

> Bota de piel hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable OnSteam®

> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU + TPU

Waterproof leather shoes.
Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. OnSteam® 
Breathable lining. Non-
metallic toe. Non-metallic 
anti perforation textile insole. 
PU + TPU sole.

EN

Waterproof microfiber Boot.
Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. OnSteam® 
Breathable lining. Non-
metallic toe. 
Non-metallic anti-perforation 
textile insole. PU + TPU sole.

EN

Chaussure en cuir 
hydrofugée. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
OnSteam®. Embout non 
métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU+ TPU

FR

Botte en microfibre 
hydrofugée. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
OnSteam®. Embout non 
métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU+ TPU

FR

Sapato em pele repelente de 
água. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável OnSteam®. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU + TPU.

PT

Boot de microfibra repelente 
de água. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável OnSteam®. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU + TPU.

PT

Wasserabweisende Lederstie-
fel. NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter 
OnSteam®. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU + TPU.

DE

Schuh aus wasser-
abweisendem Leder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter 
OnSteam®. NICHT-metalli-
sche Kappe. NICHT-metalli-
sche Antiperforationssohle. 
Sohle PU + TPU.

DE
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PODIUM PLUS

OPERATOR PLUS

Ref. 1028.3CT-37-5

Ref. 1025.3CT-37-4

Talla/Size:   35-47 (EU)

Talla/Size:   35-47 (EU)

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG

S1+PS+CI+SR+FO+LG

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

> Bota de piel hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable OnSteam®

> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU + TPU

> Bota de piel serraje
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable Dermodry-Coolmax
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU + TPU

SR

ESD

S1 PS

Waterproof leather boot.
Non-metallic eyelets. Lace-up 
closure. OnSteam® Breathable 
lining. Non-metallic toe. 
Non-metallic anti perforation 
textile insole. PU + TPU sole.

EN

Split leather Boot.
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure.  Dermodry-
coolmax Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. PU 
+ TPU sole.

EN

Botte en cuir hydrofugée. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. Doublure 
respirante OnSteam®. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle PU+ TPU

FR

Botte en cuir croûte. Oeillets 
non métalliques. Fermeture 
à lacets. Doublure respirante 
Dermodry-coolmax. Embout 
non métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU+ TPU

FR

Bota em pele repelente de 
água. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável OnSteam®. 
Biqueira não metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU + TPU.

PT

Bota couro rachado. Ilhós 
não metálicos.  Fechamento 
em cadarço.  Forro respirável 
Dermodry-coolmax. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola PU + TPU.

PT

Wasserabweisende Lederstie-
fel. NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter 
OnSteam®. NICHT-metallische 
Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. 
Sohle PU + TPU.

DE

Stiefel aus Spaltleder. 
NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter 
Dermodry-coolmax. NICHT-
metallische Kappe. NICHT-
metallische Antiperforations-
sohle. Sohle PU + TPU.

DE
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HI-TECH LINE

ESCREPA

Ref. 941.3AT-63-3

Ref. 1003.3CS-77-3-X

Talla/Size:   36-48 (EU)

Talla/Size:  36-47 (EU)

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022
S3S+SR+CI+FO+LG+SC

S3S+CI+SR+HI+FO+LG+HRO

CAT II

CAT II

ESD

S3S
SR

> Bota de piel hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera metálica (Aluminio)
> Refuerzo externo en puntera
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU + TPU

> Bota de piel hidrofugada
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable 
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela CAUCHO + PU 

ELECTRUM ARCADIA

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

ESD

S3S
SR

Waterproof leather boot.
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure.  Dermodry-
coolmax Breathable lining. 
Metallic toe. Non-metallic 
anti-perforation textile 
insole. PU + TPU sole.

EN

Waterproof leather boot.
Non-metallic eyelets. Lace-
up closure. Breathable lining. 
Non-metallic toe. 
Non-metallic anti-
perforation textile insole. 
CAUCHO + PU sole.

EN

Botte en cuir hydrofugée. 
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. 
Doublure respirante 
Dermodry-coolmax. 
Embout métallique. Semelle 
intérieure anti-perforation non 
métallique. Semelle PU+ TPU

FR

Botte en cuir hydrofugée.  
Oeillets non métalliques. 
Fermeture à lacets. 
Doublure respirante. 
Embout non métallique. 
Semelle intérieure anti-
perforation non métallique. 
Semelle CAUCHO + PU

FR

Bota em pele repelente de 
água. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável Dermodry-
coolmax. Biqueira metálica. 
Palmilha anti-perfuração não 
metálica. Sola PU + TPU.

PT

Bota em pele repelente de 
água. Ilhós não metálicos.  
Fechamento em cadarço.  
Forro respirável. Biqueira 
não metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola CAUCHO + PU.

PT

Wasserabweisende Lederstie-
fel. NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter 
Dermodry-coolmax. Metalli-
sche Kappe. NICHT-metallische 
Antiperforationssohle. Sohle 
PU + TPU.

DE

Wasserabweisende Lederstie-
fel. NICHT-metallische Kanten. 
Schnürsenkel-Verschluss. 
Atmungsaktives Innenfutter. 
NICHT-metallische Kappe. 
NICHT-metallische Antiperfo-
rationssohle. 
Sohle CAUCHO + PU.

DE
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DRAG S+R

ARADO S

Ref. 1005.3CS-76-1-X

Ref. 1012.3CS-19-1-X

Talla/Size:  35-47 (EU)

Talla/Size:  35-47 (EU)

EN ISO 20345:2022

EN ISO 20345:2022

S7S+HI+CI+SR+FO+LG+SC+HRO

S7S+CI+SR+FO+LG

CAT II

CAT II

PROTECCIÓN:

PROTECCIÓN:

NORMA:

NORMA:

Waterproof Nobuck leather 
boot. Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. Breathable 
Simpatex lining. Non-
metallic toe. Non-metallic 
anti-perforation textile insole. 
PU2D sole.

EN
Bota em couro Nobuck 
impermeável. Ilhós não 
metálicos. Fechamento em 
cadarço. Forro Simpatex 
respirável. Biqueira não 
metálica. Palmilha anti-
perfuração não metálica. Sola 
PU2D.

PT
Botte en cuir Nobuck 
imperméable. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
en Simpatex. Embout non 
métallique. Semelle intérieure 
anti-perforation non 
métallique. Semelle PU2D.

FR
Stiefel aus wasserabweisen-
dem Nubuk-Leder. NICHT-me-
tallische Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter Simpatex. NICHT- 
metallische Kappe. NICHT-me-
tallische Antiperforationssohle. 
Sohle PU2D.

DE

> Bota de piel Nobuck hidrofugado
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable Sympatex
> Puntera NO metálica
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela PU2D 

> Bota de piel Nobuck hidrofugado
> Aretes NO metálicos 
> Cierre mediante cordones
> Forro transpirable Sympatex
> Puntera NO metálica.
> Refuerzo externo en puntera
> Plantilla antiperforación NO metálica 
> Suela CAUCHO + PU 

ESD SR

S7S

S7S

ESD SR

Waterproof Nobuck leather 
boot. Non-metallic eyelets. 
Lace-up closure. Breathable 
Simpatex lining. Non-
metallic toe. Toe external 
reinforcement. Non-metallic 
anti-perforation textile insole. 
CAUCHO + PU sole.

EN
Bota em couro Nobuck 
impermeável. Ilhós não 
metálicos. Fechamento em 
cadarço. Forro Simpatex 
respirável. Biqueira não 
metálica. Reforço externo 
de borracha. Palmilha anti-
perfuração não metálica. 
Sola CAUCHO + PU.

PT
Botte en cuir Nobuck 
imperméable. Oeillets non 
métalliques. Fermeture à 
lacets. Doublure respirante 
en Simpatex. Embout non 
métallique. Renfort externe en 
caoutchouc. Semelle intérieure 
anti-perforation non métallique. 
Semelle CAUCHO + PU.

FR
Stiefel aus wasserabweisen-
dem Nubuk-Leder. NICHT-me-
tallische Kanten. Schnürsenkel-
Verschluss. Atmungsaktives 
Innenfutter Simpatex. NICHT- 
metallische Kappe. Äußere 
Gummiverstärkung. NICHT-
metallische Antiperforations-
sohle. Sohle CAUCHO + PU.

DE
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O2+SR+CI+FO+AN+LG

RAPTOR EXTREME
Ref. 1004.0-7-4

O2+SR+CI+FO+LG

ARMY BOOT
Ref. 933.0-7-3

O2+SR+CI+FO+LG

SENTINEL C
Ref. 931.0-7-3

S3S+HI+SR+CI+HRO+SC+LG

ARMY BOOT C
Ref. 933.3AT-3-3-C

SECURITY LINE BOTAS PARA POLICIAS Y CUERPOS DE SEGURIDAD

NORMA: EN ISO 20347:2022
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O2+SR+CI+FO+LG

MOJAVE
Ref. 929.0-9-4

O2+SR+CI+FO+LG

DUBAI
Ref. 936.0-9-3

O2+SR+CI+FO+LG

SAHARA
Ref. 923.0-9-4

O2+SR+CI+FO+AN+LG

HELLFIRE
Ref. 1026.0-9-4

F1PA+HI3+CI+HRO+FO+SRC
ZEUS 1

F1PA+HI3+CI+HRO+FO+SRC+WR+WRU

RAINER
SYMPATEX
Ref. 932.2T-4-1

F1PA+HI3+CI+HRO+FO+SRC
ZEUS 2

F2A+HI3+CI+SRC+WR+WRU

GAUDIUM
Ref. 927.3AT-4-1

F1PA+HI3+CI+HRO+FO+SRC+WR+WRU

RAINER
OUTLAST
Ref. 932.2T-4-2

F2A+HI3+CI+SRC

GAUDIUM
COMMANDO 7
Ref. 927.3AT-3-3

O2+SR+CI+FO+LG

ATACAMA
Ref. 921.0-0-4

MILITARY LINE

FIRE LINE BOTAS IGNÍFUGAS PARA BOMBEROS Y FORESTALES

CALZADO TÉCNICO  PARA USO MILITAR

NORMA: EN 15090:2012

NORMA: EN ISO 20347:2022



C/. Alpargateros, 19 Polig. El Raposal, II
26580 ARNEDO ( La Rioja) España

+34 941 38 06 36

trueno@trueno.com

one step beyond safety

CALZADO DE SEGURIDAD

REQUISITOS ADICIONALES

NUEVA NORMA: EN ISO 20345:2022
CATEGORÍAS CARACTERISTICAS

+

T
Puntera resistente a choque de energía 
equivalente a 200 J y a compresión de 15 KN

Resistencia al deslizamiento  
(superficie cerámica y solución detergente)

SB

S3L - inserto no metálico tipo PL | S3S - inserto no metálico tipo PS
Suela con resaltes.

P
Plantilla metálica resistente a la perfora-
ción punzón 4,5 mm de mínimo 1.100 N

S3

WPA
Resistencia del corte a la penetración 
y absorción de agua

S2

+

+

+

S1

Parte trasera cerrada.

A
Disipación cargas electrostáticas:
resistencia entre 0,1 MΩ y 1.000 MΩ

E
Absorción de energía en el talón hasta 20 J

S6
WR
Resistencia al agua del calzado completo

S2 +

S7L - inserto no metálico tipo PL | S7S - inserto no metálico tipo PS

S7
WR
Resistencia al agua del calzado completo

S3 +

SR
Resistencia al deslizamiento superficie cerámica con glicerina

P / PL / PS
Resistencia a la penetración (min. 1.100 N)
P: Inserto de metal: Clavo cónico de d=4,5 mm
PL: Inserto No metálico: Clavo cónico de d=4,5 mm
PS: Inserto No metálico: Clavo cónico de d=3 mm

WR
Resistencia al agua del calzado completo

CI
Aislamiento de la suela 
contra el frío

FO
Suela resistente a los hidrocarburos

SC
Resistencia a abrasión en puntera

LG
Agarre en escalera

ESD
Proteccíon contra las descargas electroestáti-
cas resistencia entre 0,1 MΩ y 100 MΩ.ESD

Norma EN ISO 20347:2022 en el reverso 

HRO
Resistencia suela al calor por 
contacto: (300ºC ≥ 1 min.)

WG
Calzado para soldadura

HI 
Aislamiento de la suela 
contra el calor

CR
Resistencia al corte

C007472

CATALOGO 


